AUTOMATIC WASHING MACHINE
Model:
HWM-M914IVKB+++/HWM-M1014IVKB+++

e Automatic washing machine
e Loading capacity: 9/10kg
e Energyclass: B
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future

reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the

installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before

installation and usage.
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The product is intended only for home use and for textiles in household amounts suitable for
washing. This appliance is for indoor use only and not intended for built in use. Only use
according to these instructions. The appliance is not intended for commercial use.

Any other use is considered as improper use. The producer is not responsible for any damage
or injury that may result from it.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- Staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- Farm houses;

- By clients in hotels, motels and other residential type environments;

- Bed and breakfast type environments;

- Areas for communal use in blocks of flats or in launderettes.

WARNING: Electric shock hazard

o If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

¢ |f the machine is damaged, it must not be operated unless repaired by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons.

¢ Risk of electric shock!

e The appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

¢ Children should be supervised that they do not play with the appliance.

e Children 3 years and under shall be kept away from the appliance or continuously supervised.
e Animals and children may climb into the machine. Check the machine before every
operation.

¢ Do not climb or sit on the appliance

Installation Location and Surrounding

¢ All washing and additional substances are to be kept in a safe place out of the reach of
children.

¢ Do not install the machine on a carpet floor.

¢ The obstruction of the openings by a carpet can damage the machine.

* Keep the appliance clear from heating sources and direct sunlight to avoid plastic and rubber
parts to corrode.
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* Do not use the appliance in humid environments or rooms containing explosive or caustic
gas. In case of water leakage or water splashes, let the appliance dry in the open air.
* The appliance must not be installed behind a lockable door, a sliding door or a door with a
hinge on the opposite side to that of the machine .
* Do not operate the machine in rooms with a temperature of below 5°C. This can cause
damages to parts of it. If it is unavoidable, make sure to drain the water completely from the
appliance after every use to avoid damages caused by frost.
* Never use flammable sprays or substances in the immediate proximity of the appliance.

Installation

* Remove all packaging material and transport bolts before using the appliance. Otherwise,
serious damage may result.

* This appliance is equipped with a single inlet valve and can be connected to the cold water
supply only.

* Mains plug must be accessible after installation.

¢ Before washing clothes for the first time, the product shall be operated once throughout all
the procedures without any clothes inside.

¢ Before using the machine, the product shall be calibrated.

¢ Do not put any excessively heavy objects on the appliance, like water containers or heating
devices.

¢ The new hose-sets supplied with the appliance are to be used and that old hose-sets should
not be reused.

e Max. Inlet water pressure 1 MPa. Min. inlet water pressure 0.05 MPa.

Electrical Connection

e Make sure the supply cable is not trapped by the machine, or it can get damaged.

e Connect the product to a grounded outlet protected by a fuse complying with the values in
the "Technical specifications” table. The grounding installation has to be made by a qualified
electrician. Ensure that the machine is installed in accordance with the local regulations.

e Water and electrical connections must be carried out by a qualified technician in
accordance with the manufacturer's instructions and local safety regulations.

WARNING

e Don’t use multiple plugs or extension cords.

¢ The appliance must not have an external switching device such as a timer or connected to a
circuit that is regularly switched on and off.

¢ Do not pull the plug out of the mains outlet if there is flammable gas around.

* Never pull out power plug with wet hands.

e Always pull at the plug, not at the cable.

¢ Always unplug the appliance if it is not being used.

Water Connections

e Check the connections of the water inlet tubes, the water tap and the outlet hose for
possible problems due to changes of water pressure. If the connections loosen or leak, close
the water tap and get it repaired.

e Do not use the appliance before the pipes and hoses are installed properly by qualified
persons.

¢ Glass door may become very hot during the operation. Keep children and pets far away
from the machine while it is operating.
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e The water inlet and outlet hoses have to be safely installed and remain undamaged.

e Otherwise, water leakage can occur.

* Do not remove the drain pump filter while there is still water in the appliance. Big
quantities of water can leak out, and there is a risk of scalding due to hot water.

Operation and Maintenance

* Never use any flammable, explosive or toxic solvents. Do not use gasoline and alcohol etc.
as detergents. Only select detergents that are suitable for machine washing.

e Make sure that all pockets are emptied. Sharp and rigid items such as coins, brooches, nails,
screws, stones etc. may cause serious damages to this machine.

e Remove all objects from pockets such as lighters and matches before use the appliance.
Thoroughly rinse items that have been washed by hand.

e [tems that have been soiled with substances such as cooking oil, acetone, alcohol, petrol,
kerosene, spot removers, turpentine, wax and wax removers should be washed in hot with an
extra amount of detergent before being dried in the appliance.

e |tems containing foam rubber (latex foam), shower caps, water proof textiles, rubber
backed articles and clothes or pillows fitted with foam rubber pads should not be washed in
the machine.

e Fabric softeners or similar products should be used are recommended in their instructions.
¢ Never try to open the door forcefully.

¢ The door will unlock shortly after the end of a cycle.

¢ Please do not close the door with excessive force. If it is found difficult to close the door,
please check if the clothes are properly inserted and distributed.

¢ Always unplug the appliance and close the water tap before cleaning and maintenance and
after each use.

e Never pour water over the appliance for cleaning purpose. Risk of electric shock!

e Repairs shall only be carried out by the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

e The producer will not be responsible for damages caused by the intervention of not
authorized persons.

Transport

e Before Transport:

-Bolts shall be reinstalled to the machine by a specialized person;

-Accumulated water shall be drained out of the machine.

e This appliance is heavy. Transport with care.

Never hold any protruding part of the machine when lifting. The machine door can not be
used as a handle.
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Installation Area

WARNING

e Stability is important to prevent the product from wandering!

¢ Make sure the machine is standing leveled and stable .

¢ Make sure that the product does not stand onto the power cord.

¢.Make sure to maintain the minimum distances from the walls as shown in the picture.

W=20mm

Before installing the machine, the location characterized as follows shall be selected:
1. Rigid, dry, and level surface.

2.Avoid direct sunlight.

3.Sufficient ventilation.

4.Room temperature is above 5 °C .

5.Keep far away from the heat sources such as coal or gas burning appliances

Levelling the Machine

The lock nuts on all four feet must be screwed tightly against the housing

1. Loosen the lock nut.

2. Turn the foot until it reaches the floor.

3. Adjust the legs and lock the nuts with a spanner. Make sure the machine is level using a
spirit level.
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Remove Transport Bolts

You must remove the transport bolts from the backside before using the product.

1 Loosen the 4 2. Remove the bolts 3. Close the holes
transport balts with including the rubber using the cover caps.
a spanner. parts and keep them

for future use.

Connect the Water Supply Hose

To prevent leakage or water damage, follow the instructions in this chapter. ¢ Do not kink,
crush or modify water inlet hose

Connect the water -
supply hose to the o
water inlet valve and a =)
water tap with cold 4
water as indicated.

Drain Hose

¢ Do not kink or protract the drain hose
® Position drain hose properly ,otherwise damage might result in water leakage.
¢ It is not allowed to remove the buckle of drain pipe.

There are two ways to place the end of drain hose:

1.Put it into the water trough. 2. Connect it to the branch drain
pipe of the trough.

Water
brouwgh

Max 100em
Min. G0om

im, Gl
P, Krilom
Miry Bkem

(

N
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V. PRODUCT DESCRIPTION

‘ﬁf

= = = =
©® ooor © orainhose
o Detergent dispenser 'B Power supply cord
® Control panel © serviceflap

Accessories

4 x Cover 1 % Supply hose 1 x Owner's
caps cold water rmanual

33 i[]
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QUICK START GUIDE

¢ Before washing, please make sure the machine is installed properly.

¢ Your appliance was thoroughly checked before it left the factory. To remove any residual
water and to neutralize potential odors, it’s recommended to clean your appliance before
first use. For this reason, start the Cotton program at 90°C without laundry and detergent

Calibration
It’s recommended to calibrate the machine, so that provide the best performance. The
appliance is able to detect the amount of laundry loaded. This function is optimizing the
product performance by minimizing energy and water consumption, saving you money and
time. For this reason it’s recommended to calibrate the appliance for best use.
1- Remove all accessories from the drum and close the door;
2- Insert the mains plug to the socket;
3- Switch on the washing machine and press “Temp.” and “Delay” simultaneously for
10 seconds until “t19” is displayed;
4- Press [] to start the appliance and wait till “****” is displayed .
Before Washing
1. Plug in 2. Open tap 3. Load

earth
terminal

4. Close door 5. Add detergent

Prewash
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Washing

1. Select program me 2. Select function or remain
default settings

3. Press Start/Pause to start
the program

After Washing
Buzzer beep and “End” on display

"
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empJs | Spinfe | Func

h—

1 OFF
Turn the appliance on and off
2 Start/Pause
Start or pause your programme.
3 Option
This allows you to select additional functions and will light when selected.
4 Programs
Available according to the laundry type.
5 Display
The display shows settings, estimated remaining time, options and status messages.

DISPLAY

A — Display F — Speed wash

B — Pre-wash G — Night wash

C - Door lock H — Extra rinse

D — Child lock | — SpaCare

E — Delay J — Pre wash-wash-rinse-spin
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VIll. OPERATING INSTR ol)

Before Each Washing

¢ The ambient temperature of the machine should be 5 -40°C. If used under 0°C, the inlet
valve and draining system may be damaged. If the machine is installed under freezing
conditions, it should be transferred to normal ambient temperature to ensure the water
supply hose and drain hose can unfreeze before use.

¢ Please check your laundry care labels and the detergent use instructions before wash. Use
non-foaming or less-foaming detergent suitable for machine properly.

1. Take all iterns out of the 2 Sort laundry according to
pockets colar and textile type

o4

ol

3. Tie together long textile 4. Put small iterns into a
strips and belts, close laundry bag
Zips and button

@

WARNING

¢ Do not wash or dry articles that have been cleaned in, washed in, soaked in, or dabbed
with combustible or explosive substances like wax, oil, paint, gasoline, alcohol, kerosene, and
other flammable materials.

¢ Washing single clothes items may easily create big eccentricity. Therefore it is suggested to
add one or two more laundry items to the wash so that spin can be done smoothly.

¢ Do not wash, spin water-proof seats, mats ,or clothing.

"
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Detergent Dispenser

I Pre wash

1] Main wash

& Softener

E Release button to

pull out the dispenser

CAUTION

9/10kg, 220-240V~50Hz

¢ Detergent only need to be added in compartment | “after selecting pre-wash function.

Programme | [|/O0 &  Programme o &
Cotton O o O Spin Only

Synthetic O [ ] O Rinse & Spin O
Mix @) o O Wool ® O
Bed Linen 0 ® @) ECO 40-60 ® 0
Baby Care @) ® O Sterilization o @]
20C [ ] O Quick 15’ o O
Drum Clean

Detergent Recommendation

Recommended washing

Type of laundry and

Wash cycles Washing tem
detergent textile v & P
Heavy-duty detergent with | White laundry made
. . Cotton,ECO
bleaching agents and from boil-proof cotton i ] 20/30/40/60
. . . Mix,BedLinen
optical brighteners or linen
Colour detergent without .
) ) Coloured laundry made | Cotton, Mix,

bleaching agent and optical ] i Cold/20/30/40

] from cotton or linen BedLinen
brighteners

) Coloured laundry made

Color or mild detergent ) )

] ] ) from easy care fibres or | 20C,Synthetic 20
without optical brighteners . .

synthetic materials

) ) Delicate textiles, silk, )

Mild washing detergent . Synthetic 20/30
viscose

Special wool detergent Wool Wool 20/30
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¢ Please choose the suitable type of detergent to get a maximum of washing performance and a
minimum of water and energy consumption.

* To achieve the best cleaning result a proper detergent dosing is important.

¢ Use a reduced detergent amount if the drum is not filled completely.

¢ Always adjust the amount of detergent to the water hardness, if your tap water is soft, use
less detergent.

* Dose according to how dirty your laundry is, less dirty clothes require less detergent.

¢ Highly concentrated (compact detergent) requires particularly accurate dosing.

Following symptoms are a sign of detergent overdosing:
- heavy foam formation
- poor washing and rinsing result

Following symptoms are a sign of detergent under dosing:
- laundry turns grey
- built-up of limescale deposits on the drum, the heating element and/or the laundry
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For HWM-M1014IVKB+++ model

Cotton

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

10 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

@, &, W e B AD

Default program duration (Min)

03:39

Laundry type / descriptions

Hard-wearing textiles, heat-resistant textiles made of cotton or linen.

Synthetic
Washing temperature Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C
Maximum dry laundry amount 5kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200
Additional functions @, w20
Default program duration (Min) 03:18

Laundry type / descriptions

Wash synthetic articles, for example: shirts, coats, blending. While washing the
knitting textiles, detergent quantity shall be reduced due to its loose string

construction and easily forming bubbles

Baby Care

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

10 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

@, & B D

Default program duration (Min)

01:42

Laundry type / descriptions

Washing the baby’s clothes, it can make the baby's wear cleaner. and make the

rinse performance better to protect the baby skin.

Bed Linen

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximum dry laundry amount

10 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

O & ol DD

Default program duration (Min)

01:48

Laundry type / descriptions

This program is specially designed for washing duvet coats.
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Mix

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

10 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

0 & e D

Default program duration (Min)

01:20

Laundry type / descriptions

Mixed load consisting of textiles made of cotton and synthetics.

20°C

Washing temperature

Cold, 20°C

Maximum dry laundry amount

5 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

G o D

Default program duration (Min)

01:01

Laundry type / descriptions

20°C default, can choose cold water

Sterilization

Washing temperature

70°C

Maximum dry laundry amount

5kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

@ @ B

Default program duration (Min)

02:27

Laundry type / descriptions

Keep the washing temperature above 60 degrees for more than 30

minutes, effectively remove harmful bacteria

Quick 15’

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

w5

=,

Default program duration (Min)

00:15

Laundry type / descriptions

Extra short programme approx, suitable for lightly soiled washing as a

small amounts of laundry

Wool

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

@, i B

Default program duration (Min)

01:07

Laundry type / descriptions

Hand or machine-washable wool or richwool textiles.Especially gentle
wash programme to prevent shrinkage, longer programme pauses

(textiles rest in wash liquor)
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Spin Only
Washing temperature -
Maximum dry laundry amount 10 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions L L
Default program duration (Min) 00:12
Laundry type / descriptions Extra spin with selectable spin speed.
Rinse & Spin
Washing temperature -
Maximum dry laundry amount 10 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions G- &
Default program duration (Min) 00:20
Laundry type / descriptions Extra rinse with spin.
ECO 40-60
Washing temperature -
Maximum dry laundry amount 10 kg
Spin speed selection( rpm) 1400
Additional functions &
Default program duration (Min) 03:59
Washing brightly colored clothes, it can protect the colors better.
Laundry type / descriptions Default 40°C,not selectable,suitabale for laundry washing at about
40°C-60°C
Drum Clean
Washing temperature 90°C
Maximum dry laundry amount 0 kg

Spin speed selection( rpm) -

Additional functions L L

Default program duration (Min) 01:18

Specially set in this machine to clean the drum and tube. It applys 90
°C high temperature sterilization to make the clothes washing more
green. When this programme is performed, the clothes or other
Laundry type / descriptions
washing cannot be added. When proper amount of chlorine

bleaching agent is put in, the barrel cleaning effect will be better. The

customer can use this programme regularly according to the need.

. L
& - Delay @ - Spa Care, . Pre-Wash, - Extra rinse, J\" -Night Wash, >Q-Speed Wash
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Cotton
Washing temperature Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C
Maximum dry laundry amount 9 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions @, O, by D 4D
Default program duration (Min) 03:39

Laundry type / descriptions

Hard-wearing textiles, heat-resistant textiles made of cotton or

linen.
Synthetic
Washing temperature Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C
Maximum dry laundry amount 4.5 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200
Additional functions @, w20
Default program duration (Min) 03:18

Laundry type / descriptions

Wash synthetic articles, for example: shirts, coats, blending. While
washing the knitting textiles, detergent quantity shall be reduced

due to its loose string construction and easily forming bubbles

Baby Care

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

9 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

SRR )

Default program duration (Min)

01:42

Laundry type / descriptions

Washing the baby’s clothes, it can make the baby's wear cleaner.

and make the rinse performance better to protect the baby skin.

Bed Linen

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximum dry laundry amount

9 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

CHERUR R

Default program duration (Min)

01:48

Laundry type / descriptions

This program is specially designed for washing duvet coats.

10
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Mix

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximum dry laundry amount

9 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

CRE R )

Default program duration (Min)

01:20

Laundry type / descriptions

Mixed load consisting of textiles made of cotton and synthetics.

20°C

Washing temperature

Cold, 20°C

Maximum dry laundry amount

4.5 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

Default program duration (Min)

01:01

Laundry type / descriptions

20°C default, can choose cold water

Sterilization

Washing temperature

70°C

Maximum dry laundry amount

4.5 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Additional functions

G, i, B

Default program duration (Min)

02:27

Laundry type / descriptions

Keep the washing temperature above 60 degrees for more than 30

minutes, effectively remove harmful bacteria

Quick 15’

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

Default program duration (Min)

00:15

Laundry type / descriptions

Extra short programme approx, suitable for lightly soiled washing as a

small amounts of laundry

Wool

Washing temperature

Cold, 20°C, 30°C, 40°C

Maximum dry laundry amount

2 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800

Additional functions

G, i, B

Default program duration (Min)

01:07

Laundry type / descriptions

Hand or machine-washable wool or richwool textiles.Especially gentle
wash programme to prevent shrinkage, longer programme pauses

(textiles rest in wash liquor)

11
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Spin Only

Washing temperature

Maximum dry laundry amount

9 kg

Spin speed selection( rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Additional functions

Default program duration (Min)

00:12

Laundry type / descriptions

Extra spin with selectable spin speed.

Rinse & Spin
Washing temperature -
Maximum dry laundry amount 9 kg
Spin speed selection( rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Additional functions G- &
Default program duration (Min) 00:20
Laundry type / descriptions Extra rinse with spin.

ECO 40-60

Washing temperature -
Maximum dry laundry amount 9 kg
Spin speed selection( rpm) 1400
Additional functions &
Default program duration (Min) 03:48

Laundry type / descriptions

Washing brightly colored clothes, it can protect the colors better.
Default 40°C,not selectable,suitabale for laundry washing at about
40°C-60°C

Drum Clean
Washing temperature 90°C
Maximum dry laundry amount 0 kg
Spin speed selection( rpm) --
Additional functions (TR
Default program duration (Min) 01:18

Laundry type / descriptions

Specially set in this machine to clean the drum and tube. It applys 90
°C high temperature sterilization to make the clothes washing more
green. When this programme is performed, the clothes or other
washing cannot be added. When proper amount of chlorine
bleaching agent is put in, the barrel cleaning effect will be better. The

customer can use this programme regularly according to the need.

. L
& - Delay @ - Spa Care, (L Pre-Wash, - Extra rinse, J} -Night Wash, >(’)-Speed Wash

12
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For HWM-M914IVKB+++ model:

=2l |5 .1 £ 2v| z=
Ec|z2|Ec|sse|sse|85 |28
Cycle EE |z = -EE i E;'“:-i = |BegdcE
S = e le2ce|S5S |53 FH— g 228
= = E w o = = A = _'1:"’ = 8 o= v E
I > s > s o E c g
- - ] -..' T & E
20°C 4.5 20 | 1:01 | o0.189 48 20 65% /1000
COTTON (60 °C) | 9.0 60 | 3:44 | 1.734 78 60 53% / 1400
MIX 9.0 40 | 1:20 | 0813 78 40 70% / 800
Quick 15' 2.0 | Cold | 0:15 | 0.030 31 Cold 70% / 800
Bed Linen 9.0 40 | 1:48 | 0.862 78 40 65% /1000
9.0 3:48 | 0.952 63.2 38 53% /1350
ECO 40-60 % 4.5 2:54 | 0.662 45 5 37 53% /1350
2.5 2:54 | 0.221 31.4 22 53% /1350
For HWM-M1014IVKB+++ model:
ele |5 c.| £ Y| ==
Tel2o|Eslz2e|s82 |85 |2=%-
ode  |E2|Es|sE|SEd|EeE|zE|3ss e
SE|g8|zc|E3s(535|28|&88¢c °F
gle |& s¥| 5 |=2E| gs&
"] u -]
20°C 5.0 20 | 1:01 | 0.195 51 20 65% / 1000
coTTON (60 °C) | 100 | 60 | 3:44 | 1.972 85 60 53% /1500
MIX 100 | 40 [ 1:20 ] o0.871 85 40 70% / 800
Quick 15' 2.0 | Cold | 0:15 | 0.030 31 Cold | 75% /800
Bed Linen 100 | 40 | 1:48 | 0.920 85 40 65% / 1000
10.0 i 3:59 | 1.015 70.6 38 53% / 1450
ECO 40-60% 5.0 : 3:00 | 0.635 55 3 33 539, / 1450
2.5 . 3:00 | 0.286 38.8 22 539% / 1450

* The above data is for reference only, and the data may change due to different actual use
conditions.

¢ The valves given for programmes other than the ECO 40-60 programme are indicative only.
* Concerning to EN 60456:2016/prA2019 With (EU)2019/2014, (EU)2019/2023,

The EU energy efficiency class is: B

Energy test program: ECO 40-60.

Other as the default.

Half load for 10.0kg machine:5.0kg. Half load for 9.0kg machine:4.5kg.

Quarter load for 10.0kg machine:2.5kg. Quarter load for 9.0kg machine:2.5kg.

13
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Spin
Spin Speed

When needed, the spinning speed can be adjusted pressing the Speed button in the
following steps: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
Delay

1. Select a program
2.Press the Delay button to choose the delaying time 0-24h
3.Press [Start/Pause] to start the delay operation

) & > (1

Choose programme Setting time Start

Cancel the Delay function:
Press the [Delay] button before starting the programme. If the programme already started,
should switch off programme to reset a new one.

Pre Wash

Extra washing function before the main washing cycle starts to increase the washing
performance.
Note: Detergent needs to be added to the compartment .

+

Extra Rinse The laundry will undergo an extra rinse after selecting this function

Temp

Temp.
When needed, the washing temperature can be adjusted by pressing the temperature
button in the following steps: Cold - 20°C - 40°C - 60°C - 90°C.

W

The washing time will increase or decrease after you select it.

59

Wash The function can decrease the washing time

Soil Level

Speed

14
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&

My Cycle
After choosing the programme and setting the options, press [Spin] 3 sec. before start to

wash.The default setting course is Cotton. To memory the frequently used programme.

SpaCare

SpaCare function can be selected by choose “Cotton”,“Mix“”Bed Linen” and “Baby Care”.
The customers can see the steam in the drum when operate SpaCare function

D)

Night Wash

If selected spinspeed is more than 800rpm , then change to 800rpm,meanwhile cancel
the button sound.

G

Child Lock

To avoid mis operation by children.

o=

C 50

Press [Spin.] and [Function] simultaneously for 3 sec until the

buzzer beep. The child lock indicator switches on.

CAUTION

When the Child Lock is activated, the display will alternately show “CL” and the remaining
time.

Pressing any other button will cause the Child Lock indicator to flash for 3 sec. When the
program ends, “CL” and “END” will alternate on the display.

The Child Lock deactivates the function of all buttons except the Child lock button! Only
the simultaneous pressing of the two buttons [Temp.] and [Function] can deactivate the
Child Lock! Please deactivate the Child Lock before selecting a new program!

15
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Mute the buzzer
>

o
Choose the Programme Press the [Temp.]button for 3sec.,
the buzzer is mute.

To act the buzzer function, press the button again for 3 seconds. The setting
will be kept until the next reset.

CAUTION
o After Muting the buzzer function, the sounds will not be activated any more

Reload
This operation can be executed during the washing progress. When the drum is still

rolling and there is large amount of water with high temperature in the drum. The state is
unsafe and the door cannot be opened forcefully. To Press [ ]3sec. to reload, and start the
clothes adding in the midway function. Please follow the steps as bellow:

1.Wait until the drum stops rotation.

2.The door lock is unlocked.

3.Close the door when the clothes are reloaded and press the [Start/Pause] button.

16
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CLEANING AND CARE

WARNING
¢ Always unplug the appliance and close the water tap before cleaning and maintenance.

Cleaning the Cabinet

Proper maintenance on the machine can extend its working life. The surface can be
cleaned with diluted non abrasive neutral detergents when necessary. If there is any
water overflow, use a towel to wipe it off immediately. Never use sharp items to clean the
appliance.

CAUTION
* Never use abrasive or caustic agents. Such as formic acids or its diluted solvents or
similar substances, like alcohol or chemical products.

Cleaning the Drum
Any rust stains left inside the drum by metal articles must be removed immediately using
chlorine-free detergents. Never use steel wool for cleaning the drum!

Cleaning the Door Seal and Glass

Wipe the glass and seal after each wash to remove lint and stains. If lint builds up it can
cause leakages. Remove any coins, buttons and other objects from the seal after each
wash. Clean the door seal and glass every month to ensure the normal operation of the
appliance

Cleaning the Inlet Filter

1. Close the tap and remove 2. Clean the filter with a brush.
the water supply hose from it.

17
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3. Unscrew the water supply 4. Use a brush to clean the
hose from the backside of filter.
the machine.

Full out the filter with
long nose pliers.

5. Reinstall the filter to the water inlet and reconnect the water supply hose.
6. Clean the Inlet filter every 3 months to ensure the normal operation of the appliance.

Cleaning the Detergent Dispenser

1. Press down the release [ % '] on the softener cover and pull the dispenser drawer out of

the recess. Clean the inside of the recess with a brush.
2. Lift the softener cover off the dispenser drawer and wash both items with water.
3. Restore the softener cover and push the drawer back into the recess.

1. Press the release and 2. Clean the dispenser
remove the dispenser drawer and the softener
drawer cover under water

3. Clean the recess with 4. Insert the dispenser
a soft brush drawer

18
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Cleaning the Drain Pump Filter

WARNING

¢ Make sure that the machine has finished the washing cycle and is empty. Switch it off and

unplug it before cleaning the drain pump filter.

¢ Be careful of hot water. Wait for water cooling down. Risk of scalding!

¢ Clean the filter periodically every 3 months to ensure the normal operation of the
appliance.

1.0pen the lower cover cap 2.0pen the filter by turning
to the counter clockwise

3 Remove extraneous matter

(Q

s

Nk

CAUTION

¢ When the appliance is in use and depending on the programme selected there can be hot
water in the pump. Never remove the pump cover during a wash cycle, always wait until the

appliance has finished the cycle, and is empty. When replacing the cover, ensure it is
securely re-tightened.
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Whenever there is a problem with the appliance, check if you can solve it following the

tables below. If the problem persists, please contact the customer service.

Description

Possible Cause

Solution

Appliance does not start

Door is not closed properly.

Clothes are stuck.

Close the door properly and
restart. Check the laundry.

Door can’t be opened

Safety protection is activated.

Disconnect the power and
restart

Water leakage

Connections are not tight
enough.

Check and fasten the water
inlet pipe. Check and clean the
outlet hose.

Detergent residues in
the detergent dispenser

Detergent is damp and/or
clotted.

Clean and wipe the detergent
dispenser dry.

Indicator or display does
not work

PC board or harness have
connection problems.

Switch off the power and check
if the mains plug is connected

properly.

Abnormal noise

Fixing bolts are still in place.

Floor is not solid or level.

Check if the fixing bolts have
been removed. Make sure the
appliance is installed on a solid

and level floor.

ERROR CODES
Description Possible Cause Solution
E30 Door is not closed Close the door properly and restart
properly.
E10 Water injecting problem Check if the water pressure is high enough.
during wash cycle. Straighten the water pipe. Clean the inlet valve
filter.
E21 Overtime water draining Check the drain hose for blockage.
E12 Water overflow Restart the appliance
EXX Others Restart the appliance. If problem persists, please

contact the customer service.
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_— Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

< J

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distibution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /
\

|3

his product is in conformity with norms and standards of European Community J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

21



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

MASINA DE SPALAT AUTOMATA
Model:
HWM-M914IVKB+++/HWM-M1014IVKB+++

e Masina de spalat automata
e Capacitate: 9/10 kg
e C(lasa energetica: B

22



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni, Thainte de instalare si utilizare.

N J

. CONTINUTUL PACHETULUI D

> Masina de spalat rufe
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N
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e Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte unitati similare, cum ar fi:
-bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii profesionale;

-in gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;
-in medii de tipul pensiune cu mic dejun;

-in zone destinate utilizarii in comun din blocuri de locuinte sau in spalatorii

PERICOL DE ELECTROCUTARE

e Cand cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, de agentul
service al acestuia sau de alte persoane cu calificari similare pentru a evita orice pericol.

e in cazul unei defectiuni, masina de spélat nu trebuie pusa in functiune inainte de a fi reparats
de producator, de agentul service al acestuia sau de alte persoane cu calificari similare. Risc de
electrocutare!

o Acest produs poate fi folosit de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara experienta si discernamant doar sub
supraveghere sau daca au primit instructiuni privind utilizarea acestuia in conditii de siguranta
si daca inteleg pericolele implicate. Nu permiteti copiilor sa se joace la masina de spalat.
Operatiunile de curatare si intretinere realizabile de catre utilizator nu vor fi executate de copii
nesupravegheati!

e Supravegheati copiii pentru a nu le permite sa se joace la masina de spalat.

o Copiii de 3 ani si mai mici nu vor fi lasati in preajma masinii de spalat sau vor fi permanent
supravegheati.

oExista riscul ca animalele si copiii sa intre in masina de spalat. Verificati cuva inainte de fiecare
utilizare!

o Nu va urcati si nu va asezati pe masina!

LOCUL DE INSTALARE

e Tineti toate substantele folosite la spalat si alte asemenea intr-un loc sigur, ferit de accesul
copiilor.

e Nu asezati masina de spalat pe mocheta. Obstructionarea orificiillor masinii din cauza
mochetei poate deteriora masina.

e |nstalati masina de spalat la distanta de sursele de caldura si de lumina directd a soarelui
pentru a evita deteriorarea componentelor din plastic si cauciuc.

e Nu folositi masina de spalat Tn spatii cu umiditate mare sau in incdperi cu emisii de gaze
explozive sau caustice. In caz de scurgeri sau stropi de apd, ldsati masina s se usuce la aer
liber.
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o Nu instalati masina de spalat Tn spatele unei usi cu sistem de blocare, a unei usi glisante sau a
unei usi cu o balama pe partea opusa celei a usii masinii.

e Nu folositi masina in Tncaperi cu temperaturi sub 5°C pentru a nu deteriora componentele
sale. Daca acest lucru este totusi de neevitat, aveti grija sa drenati complet apa din masina
dupa fiecare utilizare.

o Nu folositi niciodata pulverizatoare sau substante inflamabile in imediata apropiere a masinii.

INSTALAREA

e inainte de utilizare, indepértati toate ambalajele si suruburile de fixare folosite la transport. in
caz contrar, masina poate suferi daune severe.

e Aceasta masina este prevazutda cu o valva de admisie simpla si se poate conecta doar la
reteaua de apa rece.

o Stecherul masinii trebuie sa ramana accesibil dupa instalare.

e inainte de prima spélare, realizati un ciclu complet de spélare in gol (fira rufe).

e inainte de a folosi masina de spailat, efectuati calibririle necesare.

o Nu puneti pe masina obiecte excesiv de grele, ca de exemplu recipiente de apa sau dispozitive
de incalzit.

e Folositi seturile noi de furtunuri furnizate odata cu masina. Nu reutilizati seturile vechi.

e Presiunea max. de admisie a apei este de 1 MPa. Presiunea min. de admisie a apei este de
0,05 MPa.

CONEXIUNEA ELECTRICA

o Aveti grija sa nu prindeti cablul de alimentare sub masina pentru a nu se deteriora.

e Conectati masina la o priza cu siguranta si impamantare, respectand valorile din tabelul de
,Specificatii tehnice”. Instalatia cu Tmpamantare trebuie realizata de un electrician calificat.
Asigurati-va ca instalarea masinii se face in conformitate cu reglementarile locale.

e Conexiunile la apa si cele electrice trebuie realizate de un tehnician calificat, cu respectarea
instructiunilor producatorului si a reglementarilor locale privind siguranta.

Avertisment!

o Nu folositi stechere multiple sau prelungitoare.

e Masina nu trebuie sa aiba un dispozitiv extern de comutare, ca de exemplu un cronometru,
sau nu trebuie conectata la un circuit care este frecvent oprit si pornit.

e Nu trageti stecherul din priza daca sunt gaze inflamabile in jur.

e Nu scoateti niciodata stecherul din priza cu mainile ude.

e Apucati intotdeauna de stecher, nu de cablu.

e Deconectati masina de la curent ori de cate ori nu este folosita.
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RACORDAREA LA APA

e Verificati conexiunile conductelor de admisie a apei, robinetul de apa si furtunul de evacuare
pentru a depista eventualele probleme cauzate de fluctuatiile de presiune a apei. Daca aceste
conexiuni sunt slabite sau prezinta scurgeri, inchideti robinetul de apa si reparati-l. Nu folositi
masina Tnainte ca furtunurile si conductele sa fie instalate de persoane calificate.

o Usa masinii de spalat se poate infierbanta foarte tare in timpul functionarii. Nu lasati copiii si
animalele de companie in apropierea masinii in timpul functionarii acesteia.

e Furtunurile de admisie si evacuare a apei trebuie instalate corect si pastrate intacte. In caz
contrar, pot apdrea scurgeri de apa.

e Nu scoateti filtrul pompei de evacuare cat timp in masind este incd apd. in caz contrar,
cantitati mari de apa fierbinte se pot scurge in afard, cu risc de oparire.

MODUL DE FUNCTIONARE $I INTRETINEREA

o Nu folositi niciodata niciun fel de solventi inflamabili, explozivi sau toxici. Nu folositi gaz si
alcool ca detergenti. Alegeti doar detergenti recomandati pentru spalare automata.

o Aveti grija sa goliti toate buzunarele. Articolele ascutite si dure, ca de exemplu monedele,
brosele, cuiele, suruburile, pietrele etc., pot cauza daune severe masinii.

e Tnainte de punerea masinii in functiune, scoateti din buzunare toate obiectele, de ex.
brichetele si chibriturile.

o Clatiti bine articolele care au fost spalate manual.

e Articolele patate cu substante precum: ulei de gatit, acetona, alcool, petrol, kerosen, solutii
de scos pete, terebentina, ceara si solutii de Tndepartat ceara, trebuie spalate la temperatura
ridicatad cu o cantitate mai mare de detergent inainte de a fi uscate Tn masina.

e Articolele care contin cauciuc expandat (spuma de latex), castile de dus, textilele
impermeabile, articolele captusite cu cauciuc si hainele sau pernele cu protectii din cauciuc
expandat nu trebuie uscate in masina.

e Balsamurile de rufe sau produsele similare trebuie folosite conform recomandarilor din
instructiunile lor.

e Nu Tncercati niciodata sa deschideti usa masinii cu forta. Usa se va debloca automat la scurt
timp dupa incheierea unui ciclu.

o Nu inchideti usa cu forta excesiva. Daca usa este greu de inchis, verificati daca ati introdus si
distribuit corect rufele in cuva.

e Deconectati intotdeauna masina de la curent si inchideti robinetul de apa inainte de a realiza
operatiunile de curatare si intretinere si dupa fiecare folosire.

e Nu turnati niciodata apa peste masina pentru a o curata. Risc de electrocutare!
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e Lucrarile de reparatii se vor efectua doar de producator, de agentul service al acestuia sau de
persoane cu calificari similare pentru a evita orice pericol. Producatorul nu este responsabil pentru
daunele survenite Tn urma interventiei unor persoane neautorizate

TRANSPORTUL

e inainte de transport:

- O persoana specializata va reinstala suruburile de fixare a masinii.

- Apa acumulata va fi drenata din masina.

e Masina de spalat este grea. Transportul acesteia se va face cu grija. Nu apucati niciodata de piesele
proeminente ale masinii cand o ridicati. Usa masinii nu poate fi folosita ca maner.
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Zona de instalare

o Stabilitatea este importanta pentru a preveni deplasarea produsului.

e Asigurati-va cd masina este bine echilibrata si stabila.

e Asigurati-va cd masina nu este asezata pe cablul de alimentare.

e Asigurati-va ca pastrati distantele minime fata de pereti, conform imaginii.

Tnainte de a instala masina, alegeti locul de instalare, urmérind ca acesta s& prezinte
urmatoarele caracteristici:

1. Suprafata tare, uscata si dreapta.

2. Ferit de lumina directd a soarelui.

3. Ventilare suficienta.

4. Temperatura din incapere, peste 0°C. 5. Departe de sursele de caldura, de ex. sobe pe
carbuni sau gaze.

Echilibrarea masinii de spalat

T

o Piulitele celor patru picioare trebuie bine stranse pana la baza masinii.

1. Slabiti piulita.

2. Rotiti piciorul pana cand ajunge la nivelul solului.

3. Reglati picioarele si strangeti bine piulitele cu o cheie.
4. Asigurati-va ca masina este dreapta si stabila.
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Scoaterea suruburilor de fixare folosite la transport
e inainte de a folosi masina, scoateti suruburile de fixare folosite la transport.
Slabiti cu o cheie cele 4 suruburi de fixare folosite la transport.
Scoateti suruburile cu tot cu partile din cauciuc si punetile la un loc sigur pentru a le

putea folosi la nevoie.
3. Astupati orificiile cu capacele prevazute pentru aceasta.

5 | D Lo

rd

Conectarea furtunului de alimentare cu apa

Pentru a preveni daunele rezultate din scurgeri sau apa, respectati instructiunile.

¢ Nu indoiti, nu striviti si nu modificati furtunul de admisie a apei.

e Conectati furtunul de alimentare cu apa la valva de admisie a apei si un robinet de apa rece,
ca in imagine.

Furtunul de evacuare

¢ Nu indoiti si nu prelungiti furtunul de evacuare.

e Pozitionati corect furtunul de evacuare pentru a evita daunele produse de eventualele
scurgeri de apa.

Existd doua modalitati de a amplasa capatul furtunului de evacuare:
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(]

biaa.) Ddem
Idin.60cm

2. Conectati-l la conducta de evacuare a scurgerii.

|

1

Max, 100cm
ot

a1 00em
ot
Wiin &0cm
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V. DESCRIEREA PRODUSU

-

o l=—

:

= -4
Usa 4. Furtun de evacuare
Sertar detergent 5. Cablu de alimentare
Panoul de control 6. Clapeta de serviciu

Accesorii

33 | O | i

4 x capace de acoperire orificii

1 x furtun de alimentare apa rece
1 x Manual de utilizare
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e inainte de a spila, asigurati-va cd masina este bine instalata.

o Produsul a fost verificat inainte de a iesi din fabrica. Pentru a indepdrta orice reziduuri de apa
si a neutraliza eventualele mirosuri neplacute, este recomandat sa curdtati masina inainte de
prima utilizare. Pentru aceasta, rulati programul Cotton (Bumbac) la 90°C, fara rufe si
detergent.

Calibrare

Este indicat sa calibrati masina pentru a obtine randamentul maxim. Masina poate detecta
cantitatea de rufe Tncarcata in cuva. Aceasta functie optimizeaza randamentul produsului,
reducand consumul electric si de apa si, astfel, economisind bani si timp. Din acest motiv, este
recomandat sa calibrati masina pentru o utilizare optima.

1. Scoateti toate accesoriile din cuva si inchideti usa.

2. Bagati stecherul Tn priza.

3. Apasati butonul de pornire si apoi simultan ,Temp.” si ,Delay” timp de 10 secunde pana cand
se afiseaza ,t19”".

4. Apasati bl pentru a pune masina Tn functiune si asteptati pana cand se afiseaza

* % %%/
n .

Tnainte de spélare

Conectati.
Deschideti robinetul.
Tncarcati.

inchideti usa.

vk wNhRe

Adaugati detergent.

terminal
impamantare |

prespélare

32



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

Spalarea
1. Selectare program.

2. Selectare functie sau pastrare setari prestabilite
3. Apasati Start/Pauza pentru a porni programul.

‘S

Dupa spalare

Se va auzi un semnal sonor si pe display va aparea mesajul ,,End”.
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DAN() D [ ]

Synt!

Mix
Bed Linen
Baby C

1.0FF
Masina este on/off (pornita/oprita).

2.Start/Pauza
Apasati acest buton pentru a porni sau intrerupe ciclul de spalare.

3.0ptiuni
De aici puteti selecta o functie suplimentara, iar la selectare ledul corespunzator se aprinde.

4.Programe
Disponibile Tn functie de tipul de articole de spalat.

5.Afisaj

Afisajul arata setarile, timpul estimat ramas, optiunile si mesajele de spalare. Afisajul va ramane
activ pe toata durata ciclului de spalare.
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Afisaj F. Spalare rapida
Pre-Spalare G. Night Wash
Blocare usa H. Clatire suplimentara

Protectie copii

SpaCare

mo0|® >

Temporizare

l.
J.

Prespalare-Spare-Clatire-Centrifugare

"
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Tnainte de fiecare spilare

e Temperatura din incaperea in care se afla masina de spalat trebuie sa fie cuprinsa intre 5-
40°C. n cazul folosirii acesteia la temperaturi sub 0°C, valva de admisie si sistemul de evacuare
pot avea de suferit. Daca masina este instalata Tn conditii de Tnghet, aceasta trebuie mutata
intr-un loc cu o temperatura normalad pentru ca furtunul de alimentare si furtunul de evacuare
sa se dezghete inainte de folosire.

o Verificati etichetele articolelor de spalat si instructiunile de utilizare de pe detergent inainte
de spalare. Folositi detergent ne-spumant sau usor spumant, adecvat pentru spalare automata.

Verificati eticheta de intretinere.
Scoateti toate obiectele din buzunare.
Sortati articolele dupa culoare si tipul tesaturii.

&' ol

Legati snururile si cordoanele lungi, inchideti fermoarele si nasturii
Puneti articolele de mici dimensiuni Tntr-un saculet.

e Nu spalati Tn masina articole care au fost in prealabil curatate, spalate, inmuiate sau imbibate
cu substante inflamabile sau explozive cum ar fi: ulei de parafina, vopsea, benzing, alcool,
kerosen si alte substante inflamabile.

e Spalarea unui singur articol poate crea excentricitate si declansa alarma din cauza
dezechilibrului. Prin urmare, este recomandat sa mai adaugati unul sau doua articole de spalat
pentru ca centrifugarea acestora sa se faca lin.
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Compartimentul pentru detergent

I Spalare principala

&
S

Balsam

Prespalare

In compartimentul

9/10kg, 220-240V~50Hz

Buton de eliberare pentru tragerea sertarului dozatorului

se va adauga detergent doar daca ati selectat functia de prespalare.

Program s Program s
=" Il B3| ™" A B
otton pin Only
C O ® O Spin Onl
ynthetic inse&Spin
Syntheti 9] ® 9] Rinse&Spi 9]
ix 00
Mi @) ® O Wool ® O
Bed Linen O ® O ECO 40-60 [ ] O
aby care terilization
Bab O @ O Sterilizati @ O
uic

20C O ® O Quick 15’ ® O
Drum clean ® O
O Obligatoriu
] Optional
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Recomandari privind detergentul

9/10kg, 220-240V~50Hz

Detergent recomandat Tip de articole si textile Cicluri de Temp. de
spalare spalare
Detergent cu putere mare de Articole albe din bumbacsi | Cotton,ECO 20/30/40/60
curatare, cu agenti de indlbire si lenjerie de pat cu Mix,BedLinen
indlbitori optici. rezistenta la fierbere
Detergent pentru rufe colorate, Articole din bumbac si Cotton, Mix, | Rece/20/30/40
fara agenti de inalbire si indlbitori | lenjeriile de pat colorate BedLinen
optici
Detergent pentru rufe colorate, Articole colorate din fibre 20C, 20
fara Tnalbitori optici. usor de ntretinut si Synthetic
materiale sintetice.
Detergent moderat de spalat Textile delicate, matase, Synthetic 20/30
viscoza.
Detergent special pentru articole | Lana Wool 20/30

din lana.

o Alegeti tipul adecvat de detergent pentru obtine randamentul maxim de spalare si un consum

minim de apa si energie.

e Pentru o curatare optima, este important ca detergentul sa fie corect dozat.

o Folositi o cantitate redusa de detergent daca nu ati incarcat complet cuva.

e Reglati intotdeauna cantitatea de detergent in functie de duritatea apei; dacd apa de la

robinet are o duritate mica, folositi mai putin detergent.

e Dozati In functie de gradul de murdarie al articolelor de spalat; hainele mai putin murdare

necesitd mai putin detergent.

e Detergentii foarte concentrati (compacti) necesitd o dozare extrem de precisa.

Urmatoarele simptome indica o supradozare a detergentului:

- spumare densa;
- spalare si clatire nereusite;

Urmatoarele simptome indica o subdozare a detergentului:

- articolele spalate devin gri;

- apar depuneri de calcar pe tambur, elementul de incalzire si/sau articolele de spalat.
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Pentru modelul HWM-M1014I1VKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

0 e 2D

Durata implicita program (hh:min)

03:39

Tip de rufe/Descriere

Materiale textile rezistente la uzur3, textile rezistente la

caldura din bumbac sau in.

Synthetic

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

5kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

(PRI o

Durata implicita program (hh:min)

03:18

Tip de rufe/Descriere

Articole sintetice, cum ar fi: bluze, sacouri, amestecate.
La spalarea tricotajelor, cantitatea de detergent trebuie
redusa deoarece, fiind confectionate cu ochiuri largi,

acestea formeaza spuma usor

Baby Care

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

O & o DD

Durata implicita program (hh:min)

01:42

Tip de rufe/Descriere

Spalarea rufelor copiilor — hainele celor mici vor fi mai
curate si mai bine clatite pentru protejarea pielii

acestora

Bed Linen

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

O & o DD

Durata implicita program (hh:min)

01:48

Tip de rufe/Descriere

Acest program este special conceput pentru spalarea

plapumelor.

39



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

9/10kg, 220-240V~50Hz

Mix

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

© & Loy 5D

e

Durata implicita program (hh:min)

01:20

Tip de rufe/Descriere

Volum mixt de articole incarcate, constand din textile confectionate din

bumbac si materiale sintetice

20°C

Temperatura de spalare

Rece, 20°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

5 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

CRR O]

Durata implicita program (hh:min)

01:01

Tip de rufe/Descriere

Program care foloseste apa rece, indicat pentru hainele colorate

Sterilization

Temperatura de spalare

70°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

5kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

G @ B

Durata implicita program (hh:min)

02:27

Tip de rufe/Descriere

Acest program mentinete temperatura de spalare peste 60 de grade pentru

mai mult de 30 de minute, eliminand eficient bacteriile daunatoare.

Quick 15’

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800

Functii suplimentare

L .;'o

=,

Durata implicita program (hh:min)

00:15

Tip de rufe/Descriere

Tncércaturi mixte de bumbac si materiale sintetice cu grad mic de murdérie

Wool

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800

Functii suplimentare

G D

Durata implicita program (hh:min)

01:07

Tip de rufe/Descriere

Textile din 1ana sau cu procent mare de lana care se spald manual sau la
masinad. Program de spalare foarte delicata pentru ca articolele sa nu intre

la apa; pauze mai lungi in timpul derularii programului
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Spin Only

Temperatura de spalare

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

&

L

Durata implicita program (hh:min)

00:12

Tip de rufe/Descriere

Extra centrifugare cu viteza de centrifugare selectabila.

Rinse & Spin

Temperatura de spalare

Capacitatea maxima de rufe uscate

10 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

AT ¥} ‘._r.
Ls
|:_-_.- =

Durata implicita program (hh:min)

00:20

Tip de rufe/Descriere

Clatire suplimentara cu centrifugare

ECO 40-60
Temperatura de spalare -
Capacitatea maxima de rufe uscate 10 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) 1400
Functii suplimentare &
Durata implicita program (hh:min) 03:59

Tip de rufe/Descriere

Prestabilit la 40C, neselectabil, adecvat pentru spalare la aproximativ

40C-60C. Indicat pentru hainele colorate

Drum Clean
Temperatura de spalare 90°C
Capacitatea maxima de rufe uscate 0 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) --
Functii suplimentare L &
Durata implicita program (hh:min) 01:18

Tip de rufe/Descriere

Program special pentru a curdta tamburul si cuva. Acest prorgam aplica
sterilizare la temperatura ridicate de 90 °C. Cand se foloseste acest
program, nu se introduc haine in cuva.

Cand se introduce cantitatea adecvata de agent de albire cu clor,efectul de

curatare a cuvei va fi mai bun.

. L
& - Delay @ - Spa Care, (L Pre-Wash, - Extra rinse, ‘l\" -Night Wash, >§)-Speed Wash
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Pentru modelul HWM-M914IVKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

9 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

O & Wy B LD

Durata implicita program (hh:min)

03:39

Tip de rufe/Descriere

Materiale textile rezistente la uzur3, textile rezistente la

caldura din bumbac sau in.

Synthetic

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

4.5 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

[CRRTTI

Durata implicita program (hh:min)

03:18

Tip de rufe/Descriere

Articole sintetice, cum ar fi: bluze, sacouri, amestecate.
La spalarea tricotajelor, cantitatea de detergent trebuie
redusa deoarece, fiind confectionate cu ochiuri largi,

acestea formeaza spuma usor

Baby Care

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

9 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

e

G & W DD

Durata implicita program (hh:min)

01:42

Tip de rufe/Descriere

Spalarea rufelor copiilor — hainele celor mici vor fi mai
curate si mai bine clatite pentru protejarea pielii

acestora

Bed Linen

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

9 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

e

© O w b D

Durata implicita program (hh:min)

01:48

Tip de rufe/Descriere

Acest program este special conceput pentru spalarea

plapumelor.
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Mix

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

9 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

Wy e B fD

a

Durata implicita program (hh:min)

01:20

Tip de rufe/Descriere

Volum mixt de articole incdrcate, constand din textile confectionate din

bumbac si materiale sintetice

20°C

Temperatura de spalare

Rece, 20°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

4.5 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

G o B

Durata implicita program (hh:min)

01:01

Tip de rufe/Descriere

Program care foloseste apa rece, indicat pentru hainele colorate

Sterilization

Temperatura de spalare

70°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

4.5 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Functii suplimentare

G o B

Durata implicita program (hh:min)

02:27

Tip de rufe/Descriere

Acest program mentinete temperatura de spalare peste 60 de grade pentru

mai mult de 30 de minute, eliminand eficient bacteriile daunatoare.

Quick 15’

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800

Functii suplimentare

L Q'o

L

Durata implicita program (hh:min)

00:15

Tip de rufe/Descriere

Tncércaturi mixte de bumbac si materiale sintetice cu grad mic de murdérie

Wool

Temperatura de spalare

Rece, 20°C, 30°C, 40°C

Capacitatea maxima de rufe uscate

2 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800

Functii suplimentare

@ o D

Durata implicita program (hh:min)

01:07

Tip de rufe/Descriere

Textile din 1ana sau cu procent mare de lana care se spald manual sau la
masinad. Program de spalare foarte delicata pentru ca articolele sa nu intre

la apa; pauze mai lungi in timpul derularii programului
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Spin Only

Temperatura de spalare

Capacitatea maxima de rufe uscate

9 kg

Selectie viteza de rotatie (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Functii suplimentare

L .;'o

L

Durata implicita program (hh:min)

00:12

Tip de rufe/Descriere

Extra centrifugare cu viteza de centrifugare selectabila.

Rinse & Spin
Temperatura de spalare -
Capacitatea maxima de rufe uscate 9 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
Functii suplimentare CH-
Durata implicita program (hh:min) 00:20

Tip de rufe/Descriere

Clatire suplimentara cu centrifugare

ECO 40-60
Temperatura de spalare -
Capacitatea maxima de rufe uscate 9 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) 1400
Functii suplimentare O
Durata implicita program (hh:min) 03:48

Tip de rufe/Descriere

Prestabilit la 40C, neselectabil, adecvat pentru spalare la aproximativ

40C-60C. Indicat pentru hainele colorate

Drum Clean
Temperatura de spalare 90°C
Capacitatea maxima de rufe uscate 0 kg
Selectie viteza de rotatie (rpm) --
Functii suplimentare Tt
Durata implicita program (hh:min) 01:18

Tip de rufe/Descriere

Program special pentru a curdta tamburul si cuva. Acest prorgam aplica

sterilizare la temperatura ridicate de 90 °C. Cand se foloseste acest

program, nu se introduc haine in cuva.

Cand se introduce cantitatea adecvata de agent de albire cu clor,efectul de

curatare a cuvei va fi mai bun.

I L
& - Delay @ - Spa Care, (L Pre-Wash, - Extra rinse, J'\‘} -Night Wash, >‘C)-Speed Wash
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Pentru modelul HWM-M1014IVKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Program | Capacitate | Temperatura | Durata Consumul Consumul | Temperatura Umiditate
nominala (C) ciclului electricin de apain maxima reziduala in
(Kg) KWh/ciclu de L/ciclu de %/ viteza de
operare operare centrifugare
20C 5 20 1:01 0.195 51 20 65%/1000
Cotton 10 60 3:44 1.972 85 60 53%/1500
60C
Mix 10 40 1:20 0.871 85 40 70%/800
Quick 2 Rece 0.15 0.030 31 Rece 75%/800
15
Bed 10 4 1:48 0.920 85 40 65%,/1000
Linen
10 - 3:59 1.015 70.6 38 53%/1450
ECO 5 - 3:00 0.635 55.3 33 53%/1450
40-60 2.5 - 3:00 0.286 38.8 22 53%/1450

o Datele de mai sus sunt doar de referinta si pot suferi modificari in functie de conditiile efective de

lucru.

e Valorile prezentate pentru alte programe decat ECO 40-60 au caracter pur orientativ
o in conformitatea cu Regulamentul EN 60456:2016/prA2019 ,(EU)2019/2014, (EU)2019/2023,
Clasa de eficienta energetica UE este: B;

Program de testare energetica: ECO 40-60

Alte valori implicite

Capacitatea de incarcare la jumatate pentru 9.0 kg: 4.5kg respectiv pentru 10.0kg: 5.0 kg

Capacitatea de incarcare la sfert pentru 9.0kg: 2.5 kg, respectiv pentru 10.0kg: 2.5 kg
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Pentru modelul HWM-M914IVKB+++

Program | Capacitate | Temperatura | Durata | Consumul | Consumul | Temperatura | Umiditate
nominala (C) ciclului | electricin | deapain maxima reziduala in
(Kg) KWh/ciclu | L/ciclu de %/ viteza de
de operare centrifugare
operare
20C 4.5 20 1:01 0.189 48 20 65%/1000
Cotton 9 60 3:44 1.734 78 60 53%/1400
60C
Mix 9 40 1:20 0.813 78 40 80%/800
Quick 2 Rece 0:15 0.030 31 Rece 70%/800
15
Bed 9 40 1:48 0.862 78 40 65%,/1000
Linen
9 - 3:48 0.952 63.2 38 53%/1350
ECO 4.5 - 2:54 0.662 45.5 37 53%/1350
40-60 2.5 - 2:54 0.221 31.4 22 53%/1350
Spin

Viteza de centrifugare la stoarcere
Apasati acest buton pentru a schimba viteza de centrifugare. 0-400-600-800-1000-1200-1400

nl'|il:r'
Amanare pornire

Activarea functiei de amanare a pornirii:

1. Selectati un program.

2. Apasati butonul [Delay] pentru a selecta intervalul de amanare a pornirii (0-24 h.);
3. Apasati butonul [Start/Pause] pentru a initia procesul de amanare

® > [ > [

Pentru a anula functia de amanare a pornirii, apasati butonul [Delay] inainte de lansarea
programului pana cand pe afisaj apare valoarea 0 h. Daca programul este deja pornit, opriti si
reporniti masina si selectati un program nou.
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W
‘: Pre wash (Prespalare)

Functie de spalare suplimentara, preliminara lansarii ciclului principal, pentru rezultate de
curatare mai bune. Observatie: Se va adauga detergent in compartimentul |

(52]
Extra rinse (Clatire suplimentara)

Prin selectarea acestei functii, rufele vor fi clatite suplimentar.

Terﬂp

‘Temp.
Apasati acest buton pentru reglarea temperaturii (20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C).

(=]
Soil level

Timpul de spalare va creste sau scade dupa ce 1l selectati.

. .
Rapid wash (Spalare rapida)

Aceasta functie poate reduce timpul de spalare.

o]
Ciclul meu

Dupa alegerea programului si setarea optiunilor, apasati [Spin] 3 sec. inainte de

Incepera programului.Setarea implicita este Bumbac.
Pentru a memora programul folosit frecvent.

Functia SpaCare poate fi selectata alegand , Cotton”, ,Mix“ ,,Bed Linen” si ,Baby care”.

SpaCare

Se poate observa aburul din cuva atunci cand actioneaza functia SpaCare

)
|: Night Wash

Daca viteza de centrifugare selectatd este mai mare de 800 rpm, atunci aceasta scade automat

la 800 rpm, automat dezactivandu-se si semnalele acustice.
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&

Blocare impotriva utilizarii copiilor

Aceasta functie permite evitarea utilizarii necorespunzatoare de catre copii.

LS eh —_

Apasati cel doua butoane timp de 3 secunde, pentru activarea
acesteia.

Atentie! Apasati cel doua butoane timp de 3 secunde, atat pentru activarea functiei, cat si
pentru dezactivarea acesteia. Functia de ,Protectie impotriva actionarii de catre copii” va
bloca toate butoanele, cu exceptia butonului [On/Off]. Tn cazul intreruperii alimentarii cu
energie electricd, functia de protectie va fi dezactivata. in cazul anumitor modele, functia va
ramane activa dupa restabilirea alimentarii cu energie electrica

Anularea semnalelor sonor

> oo
i
Apasati butonul [Temp] timp de 3 secunde, pentru a trece pe modul silentios.

Pentru a activa functia de semnale sonore, apasati din nou butonul timp de 3 secunde.
Aceasta setare se va pastra pana la urmatoarea resetare

Start/Pause

Adaugare rufe

Aceasta se poate realiza in cursul procesului de spalare. Daca tamburul inca se invarte si
existd o cantitate mare de apa cu temperatura ridicata in cuva, aceasta conditie este
nesigura si usa nu se poate deschide fortat.

Apasati butonul [Start/Pause] timp de 3 secunde pentru a reincarca si adaugati articolele
dorite in mijloc.

Urmati pasii de mai jos:

1. Asteptati pana cand tamburul nu se mai invarte.

2. Sistemul de inchidere a usii se deblocheaza.

3. Inchideti usa dupa ce ati addugat articolele dorite si apasati butonul [Start/Pause].
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Curatarea si intretinerea

e Scoateti stecherul din priza si inchideti robinetul de apa inainte de a realiza lucrarile de
curatare si intretinere.

Curatarea exteriorului

O intretinere corectd a masinii de spalat poate prelungi durata de viata a acesteia. Exteriorul
acesteia se poate curata cu detergenti neutri neabrazivi, diluati, la nevoie. Daca observati
scurgeri de apa pe suprafata masinii, stergeti imediat cu o carpa. Nu folositi niciodata obiecte
ascutite pentru a curdta masina.

o Nu folositi niciodata agenti abrazivi sau caustici, acizi formici sau solventi diluati ai acestora,
nici alte substante, precum: alcool sau agenti chimic

Curatarea tamburului

Orice urme de rugina lasate Tn interiorul tamburului de obiectele metalice trebuie Tndepartate
imediat, folosind detergenti fara clor. Nu folositi niciodata un burete metalic pentru a curata
tamburul

Curatarea garniturii usii si a geamului

Stergeti geamul si garnitura dupa fiecare spalare pentru a indeparta scamele si petele.
Acumularea de scame poate determina scurgeri de apa. indepdartati orice monede, nasturi si
alte obiecte ramase Tn garnitura dupa fiecare spalare. Curatati garnitura si geamul usii o data pe
luna pentru a asigura functionarea normala a masinii.

Curatarea filtrului interior

1. nchideti robinetul si scoateti furtunul de alimentare cu apa.

2. Curatati filtrul cu o perie.

3. Desurubati furtunul de alimentare cu apa din spatele masinii. Trageti filtrul cu un cleste cu
varf lung.

4. Curatati filtrul cu o perie.
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5. Remontati filtrul la loc pe admisia de apa si reconectati furtunul de alimentare cu apa.
6. Curatati filtru interior o data la 3 luni pentru a asigura functionarea normala a masinii.

Curatarea dozatorului de detergent

1. Apasati butonul de eliberare [ @ " ] de pe capacul compartimentului pentru balsam si

trageti sertarul dozatorului afara. Curatati cu o perie spatiul destinat sertarului.

2. Ridicati capacul compartimentului pentru balsam din sertarul dozatorului si spalati ambele

elemente cu apa.
3. Puneti la loc capacul compartimentului pentru balsam si impingeti sertarul la loc.

Apasati butonul de eliberare si scoateti sertarul dozatorului.
Curatati sertarul dozatorului si capacul compartimentului pentru balsam sub jet de apa.

"
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Curatati interiorul cu o perie moale.
Puneti la loc sertarul dozatorului.

Curatarea filtrului pompei de evacuare
1. Atentie la apa fierbinte!
2. Pentru evitarea riscului de electrocutare, scoateti masina de spalat din priza inainte de

\

!- | Evauare |II =1
| poanpd @
I=——————— —

Dupa scurgerea apei,

curatarea filtrului.
3. Filtrul pompei de evacuare poate retine obiecte mici in timpul spalarii.
4. Curatati periodic filtrul, pentru a asigura functionarea normala a masinii de spalat.

Deschideti capacul inferior Rotiti la 90 de grade, sc i : 3
furtunul, apoi sngaté'l;i dnpu:l reintroduceti furtunul
acestuia

Desfaceti filtru prin rotire in inlaturati obiectele striine inchideti capacul inferior
sens contrar acelor de

n functie de programul de spilare selectat, existd posibilitatea ca in pompa de evacuare s fie
apa fierbinte. Nu scoateti capacul pompei in timpul spalarii, asteptati pana la terminarea

programului de spalare si golirea masinii de spalat. Atunci cand puneti capacul la loc,
asigurati-va ca este strans bine.
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n cazul in care masina nu porneste sau se opreste in timpul functiondrii, incercati mai intai sa depistati

problema conform instructiunilor din tabelul de mai jos, apoi apelati la un centru de reparatii.

Descriere

Cauza

Solutie

Masina de spalat nu
porneste

Usa nu este nchisa bine

Reporniti masina de spalat dupa
inchiderea usii.

Asigurati-va ca rufele nu impiedica
inchiderea usii

Usa nu poate fi
deschisa

Sistemul de sigurantd al masinii
este Tn functiune.

Opriti si reporniti alimentarea cu
energie

Scurgeri de apa

Racordurile furtunului de
admisie sau evacuare nu sunt
stranse suficient

Verificati si strangeti bine racordurile
Curatati furtunul de evacuare

Sunt prezente
reziduuri de detergent
in sertar.

Detergentul este umed sau a
format bulgari

Curatati si stergeti sertarul pentru
detergent

Indicatoarele
luminoase sau afisajul
nu functioneaza

Probleme de alimentare

Asigurati-va ca alimentarea este
pornita si ca stecarul este conectat
corect

Zgomote neobisnuite

Suruburile de fixare suntinca la
locul lor.

Podeaua nu este solida sau
plana.

Asigurati-va ca suruburile de fixare au
fost indepartate Asigurati-va ca
masina este amplasata pe o podea
solida si plana

CODURI DE EROARE

Descriere Cauza Solutie
E30 Usa nu este Inchisa bine Reporniti masina de spalat dupa inchiderea usii
Asigurati-va ca rufele nu impiedica inchiderea usii
E10 Probleme cu injectarea apei | Asigurati-va ca presiunea de alimentare cu apa nu este
in timpul spalarii prea scazuta
Tndreptati furtunul de admisie.
Verificati furtunul de admisie
Asigurati-va ca filtrul de admisie nu este infundat
E21 Evacuarea apei nu este Asigurati-va ca furtunul de evacuare nu este infundat
corespunzdtoare
E12 Preaplin apa Reporniti masina de spalat
EXX Altele Faceti toate verificarile necesare, apoi apelati la un
centru de reparatii.
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E MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este o marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri
si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

C€

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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ABTOMATUYHA NEPANHA MALLUUHA
Mogen:
HWM-M914IVKB+++/HWM-M1014IVKB+++

e [lepanHa mawuHa
e ToBapoHocumocT: 9/10 kg
e EHeprueH knac: B
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NpoAyKT!

I. BbBEAEHWUE J

Mpedu Oa usnonzeame mo3u yped npoyememe 6HUMAMENIHO HAPBLYHUKA C UHCMPYKYuu.
CovxpaHaeaiime HAOPbLYHUKA ¢ yen 6v0ewju cnpasku.

To3M HapbYHUK € MPOEKTUPaH, 3a 43 Bu NpesocTaBu BCUUKM HEOBXOAMMM WMHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTa/IMPaHETo, M3MOA3BAHETO M NOAABPKAHETO Ha ypeaa.

Mpean WMHCTanMpaHe M M3MNO/A3BaHe Ha ypeaa, C uen npaBuaHa u 6esonacHa ynoTpeba Ha ypegna,
MOJISl IPOYETETE BHUMATENHO TO3M HAPBbUYHUK C MHCTPYKLMUMN.

N J

Il. CbAbPHAHUE HA BALLKUA KOMIJ] J

> [epanHa cbc CyWUNHA
> HapbyHUK 3a ynotpeba
— > CepTuduKar 3a rapaHums
A
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3a Bawata 6e30nacHOCT cneaBanTe MHCTPYKUMUTE OT TO3M HAPBYHMK, 33 Aa Hamanute A0
MMUHUMYM PUCKA OT MOXap, B3pUB UM TOKOB YAap KAKTO M 3a A3 NpeAoTBpaTMTe NoBpean Ha
MMYLLECTBOTO, TEXKU HapaHABAHUA UAN CMBPTHU Caydau.
3HayeHMA Ha 3HauuTe:
NPEAYNPEXAEHME! Tasn KombuHauuMAa OT 3HAUM M AyMM 33 NpeaynpexaBaHe Mocoysa
NOTEHLMANIHO OMacCHa CUTYaUMA, KOATO MOXe Aa [0BeAe A0 TEXKKM HapaHABaHWUA WU CMBPT,
aKO He e npefoTBpaTeHa.
BHUMAHMUE! Tasn KombuHaLma OT 3HaLM 1M AyMM 3@ NpeaynpexgaBaHe Noco4YBa NoTeHUMaNHO
OrfacHa CUTyauua, KOATO MOXKe Oa A0BeAe A0 NEKN WU He3HAYUTENIHU HapaHABAHMA UK [0
NoBpPEX[aHe Ha MMYLLLECTBOTO MM OKOMHATa cpeaa.
3ANOMHETE! TasM KombuHauMa OT 3HAUM W AyMM 33 NpeaynpexgaBaHe MoOCo4YBa
NOTEHUMAZIHO OMacHa CUTyauusa, KOATO MOXe A3 A0Bede A0 JIeKM WIN He3HauuTenHu
HapaHABaHwUA.

OMACHOCT OT TOKOB YAAP!

e 3a npepoTBpaTABaHE Ha OMACHOCTUTE, aKO 3axpaHBaLMAT Kaben e nospesgeH, Tpsabea Aa
ce NogMeHU OT NPOoV3BOAUTENA, OT CEPBU3a UK OT /IMLA C NOA06Ha KBaAndUKauma.

e Mons, n3non3BaiTe HOBUTE MAapKy4M, AOCTaBEHWN 3ae4HO C NepasHaTa mawuHa. Ctapute
MapKyuu He TpAbBa fa ce U3nos3BaT NOBTOPHO.

e [pegu v3BbPWBAHE Ha BCAKAKBM oOnepauuu 3a MNOAAPbXKKA, M3KAlOYeTe ypeaa oT
W3TOYHMKA 32 3aXpPaHBaHE C e/IeKTPOEHEepPrus.

e Cnep BcsAKa ynotpeba Ha ypena M3K/OYBaAWTe ro OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe M cnpete
3axpaHBaHeTO C Boga. MaKcMmasnHaTa CTOMHOCT Ha HajAraHeTo Ha nofageHata BoAa e
nocoyeHa B nackanu (Pa). MMHMMaNHaTa CTOMHOCT Ha Ha/jAraHeTo Ha NofajeHaTta BoAa e
noco4yeHa B nackanwu (Pa).

e 3a BawaTta 6e3omacHOCT, LiencenbT Ha 3axpaHBawma Kaben TpabBa Aa ce BKAOYBA B
TPUNONAPEH KOHTAKT, NpeaBuAeH CbC 3a3emsaBaHe. MpoBepeTe BHUMATENIHO U Ce YBEpETe, Ye
KOHTaKTbT € 3a3eMeH N0 CbOTBETCTBALL, HAaUYWH.

e YBepeTe ce, Ye ypeaa e CBbpP3aH KbM BOAONPOBOAHATA MPEXKA U eNeKTPUYEecKaTa Mpexa
OT KBAaNMOUUMPAH TEXHUK, B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha MPOU3BOAMTENA U MECTHUTE
pa3snopenbu 3a 6esonacHoOCT.

e U3KntoyeTe 3axpaHBaALLMAT Kaben, npeam onepauuuTte 3a NOYUCTBaHE UK NOAAPBIKKA.

e He uv3nonseaiiTe HenoaxoAsAll, KOHTAKT 33 3axpaHBaHe Ha MepanHaTa MaluHa. He
M3BaKaalTe Lencena oT KOHTaKTa C MOKPY pbLie.

e He 3abpaBaiiTe ga u3KAlOYUWTE MepanHATa OT BOZONPOBOAHATa MpeXa W oT
eNleKTpuyecKaTa Mperka BeZiHara cneg, usnupaHe Ha Apexure.

ONACHOCT 3A OELATA!

e YpeabT MOXe Aa ce M3MOA3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Hall-mManKo 8 roguMHuU M OT Anua C
HamaneHn GpusnyYecKn, CeTMBHU UAN YMCTBEHWN CNOCOBHOCTU, UM C INMNCA Ha A0CTaTbyeH ONuT
M NO3HaHMA, CaMO aKo ca nog HabawgeHue MAM ca NONYYMAU YKa3aHUA BbB BPb3Ka C
M3Mnon3BaHeTo Ha ypeaa no 6e3onaceH HayMH U aKo pas3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MoraT Aa
Bb3HMKHAT MpM M3nNon3sBaHe Ha ypeda. [euata HAmMaT npaso Aa CU UrpasaT c ypeaa.
MouncTBaHeTO M Noaapb)KKaTa He TpAGBa Aa ce M3BbPLIBAT OT Aela, KOMTO He ca noj
HabntogeHue.

57



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

e [leuaTa Ha Bb3pacT nog 3 roauHu TpAabBa Aa ce HamupaT nog, HabatogeHve, Taka Yye 4a He
CW UrpanT c ypeaa.
e VYBepeTe ce, Ye XMBOTHU M fJeua He BAM3aT B MNepasHaTa MmawwuHa. lpoBepaABaiiTe
nepasiHaTa MallMHa npeau BcAka ynoTtpeba.
e [leuata Tpsabsa ga 6baaT noa HabaogeHWe, Taka Ye a He CU UrpanT c ypeaa.
e CTbK/ieHaTa BpaTa MOXe [a CTaHe MHOrO ropelia no Bpeme Ha pyHKUMOHMpaHe. MaseTe
AelaTta U AoMallHUTe Ntobumum aaneyd oT nepasnHaATa no speme Ha QyHKUMOHMpPAHE B MHOTO
B/IAXKHM NMOMELLEHWNA U B CTau C B3PUBHU UM KOPO3MBHMU ra3oBe.

ONACHOCT OT B3PUB!

b4 He Vl3l'll/lpal7ITe n He M3CVLIJaBa[;1Te n3genna, KOUTo Ca NOYNCTeEHU, U3NPaHU UAN HaKUCHATU
BbB 3aMajMMM WKW B3PUBHM BellecTBa (BOCbK, macno, 6o0na, 6eH3nH, obesamacauteny,
pPa3TBOPUTENM 38 XMMUYECKO YMUCTEHE, KEPOCUH U Ap.), 3alLOTO MMa OMacHOCT OT Bb3HUKBaHe
Ha MNoKap UK B3pWUB.

e [lpaHeTo He TpabBa Aa ce M3CyllaBa B ypeaa, ako ca U3MoN3BaHW NPOMULLAEHN XUMUYHK
BelLLecTBa 3a TAXHOTO NOYUCTBaHE.

*  3BeaeHUAT Bb3ayx He TpAbBa Aa ce ocBobOXKAaBa B KaHa 3a AMM C LieN U3BeXKAaHe Ha
n3ropenuTe rasose BCAeACTBME Ha ynoTpebaTta Ha Apyrv ypeau.

¢ [lpeau TAXHOTO NOCTaBsAHE B NepasiHATa U3NJaKkHeTe ' Aobpe pbyHO.

BHUMAHME!

UHCTANTUPAHE HA NPOAYKTA:

b Tosun ypea € npeaHa3Ha4YeH 3a U3noJi3BaHe CamMoO B 3aKPpUTU NOMELLUEHUNA.

b TaHee npeaHasHa4yeHa 3a n3noJsisBaHe KaTo BrpageH ypea.

b He HOKpMBaﬁTe OTBOPUTE Ha NepasiHaTa MalWKnHa C TEKCTUZIHN mMmaTepuaan Unn Cc Apyru
npeameTu.

hd I'IepanHMTe MalWNHWN HE MmoraT Ada 6'b,£l,aT nocTaBeHu B BaHU UK CTau € ronsma B/1a*XHOCT,
UNn B CTan C B3pMBOONACHU UK pa3AaXKaalln rasoBe.

hd nele’IHMTe MalWWHKU C egHa BXo4dALla OH03a 3a BOAA Ce CBbP3BAT CaMO KbM U3TOYHUKaA 3a
CTyaeHa BOAa. I'IepvaMTe MalWnHN C lCI,BOl‘/l‘IHa BXogAlWwa Ar3a 3a BOAa CE CBbP3BAT KbM
NU3TOYHUKA 3a CTyAEeHa N KbM U3TOYHUKaA 3a TONJ1a BOAaA.

hd Wencensr Tpﬂ6Ba Aa 6'b,£|,e AO0CTbNEH ched UHCTaIpaHe Ha NepasHATA.

hd ype,ﬂ,'bT HeE TDHGBa Aa ce MHCTaaunpa 3ag 6ﬂOKMpy6Ma BpaTa, 3a4 Nab3raula Bpata Wan 3a4
BpaTa C NaHTa B NPOTUBOMNOJ/I0OXKHATa CTPaHa Ha CyWWU/THATA 3a ApeXn.

hd Ypep,'bT He Tpﬂ6Ba Aa ce NHCTaMpa B nomMmelleHne C BUCOKa BN1aXKHOCT.

hd To3n JOMaAKMHCKM eflekTpoypes He e npegHa3HayeH 3a BrpaxkaaHe.

hd OTCTpaHETe BCMYKM OMAKOBKM U HontoBeTe 3a TpaHCnoOpTUpPaHe npean yr|0Tpe6a Ha
nepanHata. B npotuseH cnyqaﬁ mMmoraTt Aa ce noABAT CeEpPUO3HU nNoBpean.

PUCK OT NOBPEXXAAHE HA YPELA!

e [lpoayKTbT e NpeAHasHavyeH camo 3a AoMaluHa ynoTtpeba u 3a u3nuMpaHe U U3cyluaBaHe Ha
TEeKCTUNHU U3L,e11A, KOMTO MoraT Aa ce U3NMpaT U M3CyLlaBaT C TO3M MPOAYKT.

e He ce kauBaiTe 1 He cAfaNTe BbPXY Kanaka Ha nepasiHaTa MalluHa.

e He ce noanupaiTe Ha BpaTaTa Ha NepanHaTta MmalluHa.

58



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

¢ MepKu 3a 6e30nacHOCT No Bpeme Ha MaHeBpMpaHe Ha nepasHaTa MalluHa:
1. TpaHcnopTHuTe 6onTose TPsA6GBaA 43 CE€ MOHTUPAT OTHOBO CaMO OT KBAIMOULMPAH TEXHMUK.
2.  AkymynupaHaTa Boga TpsbBa fa 6bae n3BeseHa OT NepanHATa.
3. bopasanTe BHUMATENHO C NepanHsaTa. Korato Baurate nepasHATa, He A XBawalTe 3a M3gaLeHuTe
yactu. Mo Bpeme Ha MpemMecTBaHe Ha MepasHATa, HeWHaTa BpaTa He TpsbBa Aa ce M3MON3Ba KaTo
APbIKKa.
4. YpenwsT e TebK. TpaHCNopTUpanTe ro BHUMATESHO.
5. He nocraeaiiTe pbueTe B bapabaHa Toraea, KoraTo ce BbpTH.
e Mons He 3aTBapAlTe BpaTaTa NpUaaraikm NpeKkaseHo ronsma cuia. AKo BpaTtaTa ce 3aTBapsa TPYAHO,
nposepeTe Aasv HAMA TBbPAE MHOTO APEXU BbB BaHATa WM Aasn Ca PasnpesesieHn Mo CbOTBETCTBALY,
HaA4YUH.
o MN3nnpaHeTo Ha KMAMMK e 3abpaHeHo
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MsacTo Ha nHcTanaumaTa

NPEOAYNPEXAEHWE!
e (CrabuaHOCTTa Ha MepanHATa € MHOro BasKHa C Le/i MNpeaoTBpaTABaHE Ha HeMHOTo
npeaBusKBaHe No Bpeme Ha GpyHKLMOHMPaHe.

e YBeperTe ce, Ye NepasHATa He e NOCTaBEeHa BbPXy 3axpaHBaluma Kaben

Mpeau pga ce UHCTaNMpa NnepanHATa, Tpabsa Aa nsbepete MACTO 3a UHCTANIMPAHE, KOETO Aa MMa
cnefHuUTe XapaKTepPUCTUKM:

1. TBbpPAO, CYX0 M PaBHO MACTO.

2. NpepoTBpaTeTe NOCTAaBAHETO HA NPAKA CTbHYEBA CBET/IMHA.

3. ¥YBeperTe ce, Ye MACTOTO € AO0CTaTbY4HO NPOBETPUBO.

4. CToAHOCTTa Ha TeMnepaTypaTa Ha cTaATa TpabBa ga Hagsuwasa 5°C.

5. He nocrtasiite nepanHATa B 61M30CT A0 M3TOYHWUUM Ha TOMMHA, KaTO Te3N Bb3 OCHOBA Ha
BbIINLLLA UK ras.

OTtcTpaHaBaHe Ha 6onToBeTe 3a TpaHCNOPTUPaHe

NPEOYNPEXOEHUE!

e [lpeau ynotpeba Ha NpoayKTa e HeobxoamMmo Aa nsBaguTte 6onToBeTe 3a TpaHCNoOpTUpPaHe
OT HeroeaTa 3aZHa CTpaHa.

e lle nmate HyXaa oT Te3n HONTOBE, aKO *KenaeTe Aa TPaHCMopTUpaTe NPOAYKTa, TaKa ye
CbXpaHABaNTE I'M Ha CUTYPHO MACTO.

CneppBaliTe CTbMNKUTE NO-A40NY:

1. Pa3xnabeTte c Knto4 4-Te 6osTa U U3BaJETE MU.

2. MoKpuitTe OTBOPUTE C NPEAOCTaBEHUTE KanayKu.

3. C'bXpaHﬂBaﬁTe 6ontoBeTe 3a TPAHCNOPTUPAHE, 3a Aia MOXETE Aa ' n3non3sarte
Bnocneacrtsune

—_

D> | DN L0

—
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HUBE/TUPAHE HA NEPANTHATA MALLUHA

NPEOAYNPEXOEHUE! Maiikute 3a dpmKCMpaHe OT 4eTupuTe KpadeTta Tpsabea Aa ce craraT aobpe
3a Kopnyca.

1. YBepeTe ce, Ye KpayeTaTa ca g4obpe 3axBaHaTh 3a Kopnyca. B npoTuBeH cnyyaii, nocraseTe v
B MbpPBOHAYa/IHaTa NO3ULMA U CTETHETE raiikuTe.

2. PasxnabeTe rankuTe 3a pUKCMpPaHe 1 3aBbPTETE KPayeTaTa, 4OKATO CTUTHAT 4,0 Noaa.

3. Perynupaiite KpayeTaTa 1 yBepeTe ce, nepasiHaTa e ctabuaHa.

\ J(_;r-\‘ |

._T .\.I

CBbP3BAHE HA MAPKYYA 3A 3AXPAHBAHE C BOAA

NPEOYNPEXOEHUE!
e C uen npepoTBpaTABaHe Ha WM3TMYAHETO Ha BOAA WAW NOBPEAMUTE, MPUUMHEHU OT Hes,
cnepBanTe NHCTPYKLMUTE OT TO3M pasgen.
e He orbBaifTe, He CMayKBaWTe, He NPOMEHSATE N He Pa3pA3BaTe MapKyya 3a 3aXpaHBaHe C
BOAA.
e 33 MoZenuTe, KOMTO MMAT BXOAALLA Al03a 3a TOMAa BOAA, CBbPKETE MAapKyya KbM Ato3aTa
M KbM KpaHa 3a Torn/a BoAa.

KoHcymaumaTa Ha enekTpoeHeprua Lie cnagHe aBTOMaTUYHO NMPW HSAKOW Nporpamu 3a
nsnupaHe.
CBbpKeTe BXOAALMSA MapKyd CbI/TAaCHO YKasaHMATA. BXOgAWMAT MapKyy MoKe Aa ce CBbpKe
no 4Ba HauyuHa:

CB'bp3BaHe Ha BXOA4ALWMNA MapPKy4 KbM 06VKHOBEH KpaH
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MAPKYM 3A USBEXXOAHE

NPEAYNPEXAEHUE!

e He orbBaiTe 1 He yAb/XKaBalTe MapKyya 3a U3BEXKOAHE.

e [lo3MLMOHMpaliTe MO CbOTBETCTBALY, HAYMH MApPKy4a 33 M3BEXAaHe. B npotueeH cnyyal morat
[la ce NosABAT NoBpeau Nopagm TeYoBe Ha BOAA.

MapKy4YbT 33 U3BEXKAAHE MOXKE Aa Ce NO3MLMOHMPa MO ABa HaYUHa:

Hatuuane O
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V. OMNUCAHMUE HA NPOLAYKTA

9/10kg, 220-240V~50Hz

1. Bpara

4. MapKy4 3a U3nyckaHe

2. YekmepiKe 3a nepusieH npenapart

5. 3axpaHBaly Kaben

3. KoHTponeH naHen

6. duntbp

AKCECOAPU

OO
OO

]|

4 x Kanayku

1 x MapKyy 3a 3axpaHBaHe CbC CTyAeHa BO4a

1 x HapbyHUK 3a ynoTpeba
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BbP30 BK/TIO4YBAHE

BHNMAHMUE!

¢ Mpepu ynotpeba Ha NepanHATa, yBepeTe Ce, Ye e MHCTaIMpaHa No CbOTBETCTBALL, HAaUYMH.

e [peau NbpBOTO U3NUPaHE Ha APexu, NepanHaTa TpAbea 4a U3BBLPLWN eaUH MbAEH LUKbLA
Ha u3nupaHe, 6e3 npaHe, NOCTaBEHO BLTPE B Hes.

KannbpupaHe

MpenopbunTenHo e Aa KannbpupaTte nepanHaTa MallMHa, Taka Ye Aa BU Cyxu no-aobpe.

1. MU3npasHeTe nepanHATa;

2. BKntoyeTte B KOHTAKTa;

3. BKkatoyeTe nepanHaTa MalwnHa U HatucHete Temp n Delay egHoBpemeHHO B pamKkute Ha 10
CeKkyHau, cnep Koeto nssegete ,,t19“

4. HatucHete Crapt / Nay3a, 3a Aa cTapTupaTte nepanHAaTa U U3vakainTe, AOKATO Ce NoKame ****

NPEAU N3NNPAHE

1.BkntoyeTe Wwencena B KOHTaKTa

2. OTBOpeTe KpaHa

3. MocTaBeTe apexuTe 3a NpaHe BbB BaHaTa
4, 3aTBopeTe BpaTaTa.

5. MocraseTe nepuneH npenapar

U3NMNPAHE

1.N36epeTe nporpama
2. U3bepeTe AONBAHUTENHU PYHKLUK
3. BkntoyeTe nporpamara 3a M3nupaHe

"
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9/10kg, 220-240V~50Hz

‘D

CNea U3NUPAHE

MN3paBa ce 3BYKOB CUIHAA MM Ce NOKA3Ba Ha eKpaHa cbobuweHune "End".

A
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1.0N/OFF (BkntouBaHe/M3knousaHe)

BYTOH 3a BKNIOYBaHE WM U3K/IIOYBaHe Ha ypeaa.

2. START/PAUSE (Crapt/Mays3a)

HaTtucHeTe To31 BYTOH C L@/l BK/IOYBAHE MM NMPeKbCBaHe Ha Nporpamara 3a usnmupawe.
3.onuuun

Te3n 6yToHM By no3sonasaT nsbopa Ha AOMbAHUTENHN GYHKLMK,

4. NIPOTrPAMU

CbluecTByBallM NPOrpaMm B 3aBUCMMOCT OT BUJa Ha ApexuTe.

5. EKPAH

EKpaHbT NOKa3Ba HaCTPOMKUTE, MPOrHO3MPaAHOTO Bpeme [0 Kpas Ha nporpamarta, onuuure u
cbobLEHMATa 33 CbCTOAHMETO Ha BaluaTa nepanHa. EKpaHbT OCTaBa BK/IKOYEH M0 Bpeme Ha

AEVICTBMG Ha nporpamarta 3a UsnnpaHe.

A. ncnnen F. CKopocTHO npaHe

B. MpegnpaHe G. HowHO n3mmnsaHe

C. bpasa 3a BpaTta H. JonbAHUTENHO n3nnakeaHe

D. 3akntouBaHe 3a geua I. SpaCare

E. 3akbcHeHue J.MpeanpaHe-npaHe-nsnnaksaHe-LeHTpobyra
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NPEAU BCAKO U3NMUPAHE

e TemnepatypaTa 3a QyHKUMOHWPaAHe Ha nepasiHata MawwuHa TpabBa Aa ce Hamupa B
uHTepBana (5-40)°C. AKo nepanHATa ce CbxpaHABa c cpega ¢ Temnepatypa 0°C naM no-HUCKa,
ypenwT TpAbBa Aa ce npemecTu B cpefa C NO-BMCOKa TemnepaTypa, 3a Aa Ce yBepuTe, 4e
MapKy4YbT 3@ 3aXpaHBaHe C BOAA M TO3M 3a U3BEXKAaHe He ca 3aMpb3Hanu npeam ynotpeba.

e [pegu pa 3anoyHeTe WM3NUpPaHeTo, npoyeTeTe WMHOOPMAUMATA BbBPXY ETUKETUTE U
0b6ACHeHMsATa BbB BpPb3Ka C HauyMHA Ha ynotpeba Ha nepuaHMA npenapat. M3nonssanTe
nepuaHW NpenapaTu, KOMTO He 06pa3yBaT NAHA MU KOMTO 06Pa3yBaT MAJIKO KOMYECTBO NAHA
W ca NOAXOAALM 3a NepasHa MalluHa.

NpoueTteTe H3gapeTe npeameTHTE OT Bps2BaidTE HA EB3EN gRArHTE
oxoboaere KON3HH, 33KOMY4EATE LMNOsETe U

HHPOPMALKATE EbpXy KONYETaTa

NocTaseTe MankUTE W34ENHA B OEBpHETE HAOMAKK HIZENHATAE, Orgenete ppexure C
HENb@HE 33 BLIMMABHKHLE WK B HOMTD OBPa3yEaT AECHD BAACHHKK K PE3NMHHA BMODEE ThHAHK
CNEUMANEH C3H MIAENMATE C OLATE HALWHKS
NPEAYNPEXOEHWNE!

hd I'IpM n3nnpaHe Ha eAHa €4UMHCTBEHA ApPeEeXa, BaHATa HA NepasiHata MallHa MOXXe Oa
(byHKLI,MOHMpa no HecCcboTBETCTBAW, HaA4YMH nNopagn HapywaBaHe Ha pPaBHOBECHUETO.
CneposatenHo Bu npenopbyBame Aa ,D,O6aBMTe n apyrn Aopexu, Taka 4e U3BEXOAAHETO Ha
BOAaATa Aa Ce M3BDBPLIBA NO CbOTBETCTBALL, HAYUH.

hd He Msnmpaf;ﬁe APeXN, KOUTO Ca BNE3ZTN B KOHTAKT C KEPOCUH, 6eH3MH, €TWNN 0B a/IKOX0/1 Unun
Apyrn 3anaimMmm sellecTea
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YEKMEZOKE 3A MEPUJIEH NMPENAPAT

Il Nepunen npenapar 3a ocHosHO n3nupaxe

® OmekoTuten

MepuneH npenapar 3a npeanpaHe

= OcBobogete 6yTOHa, 3a Aa U3gbpnarte go3aTopa

BHUMAHMUE!
3apexjaHeTo € nepwieH npenapat Ha oTaeneHune

9/10kg, 220-240V~50Hz

byHKUMATa 32 NpeanpaHe 3a NepasHUTe, KOUTO UMAT Tasn GyHKLMSA

e Heobxogumo camo npu u3bop Ha

Mporpama “ ;, : EE Mporpama “ | | EE
() f i

Cotton 9] ® 9] Spin Only

Synthetic O ® O Rinse&Spin O

Mix O @ O Wool [ ] O

Bed Linen O ® O ECO 40-60 9 O

Baby care O ® O Sterilization [ ] O

20C O o O Quick 15’ 9 O

Drum clean ® O

. O3Hayvasa 3a4b/IXKUTENTHO

O O3Havasa onuUMOHaAHO
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e Monna, u3bepete noaxoAswMa TUN MNepuUIeH npenapaTt, 3a Aa Mo/y4yute MaKCcuMmasiHa
NPOW3BOAUTENTHOCT Ha NpPaHe U a

MMWHMMAJTHA KOHCYMaLMA Ha BOAA N eHeprua.

* 3a nocTMraHe Ha Hali-gob6bp pesynTaT OT MOYMCTBAHE € Ba*KHO MPaBWIHOTO AO3MpaHe Ha
npenapara.

* /I3n0/13BaliTe HamaIeHO KOJIMYEeCTBO Npenapar, ako bapabaHbT HE € MbJIEH HaMbJ/IHO.

¢ BuHaru cbobpassBaliTe KOMYECTBOTO Ha MNpenaparta ¢ TBbPAOCTTa Ha BOAATa, aKo Yel MsHaTa
BM BOAA € MeKa, U3Mnon3BanTe

no-MmankKo npenapart.

o [lo3upaiiTe cnopes ToBa KOMKO MPbCHO € NPaHEeTo BM, MO-MaJIko MPbCHUTE APexXu U3UCKBAT
Nno-MasiKo NepusieH npenapar.

* CU/IHO KOHUEHTpUPaH (KOMMaKTeH npenapaT) U3MCcKBa 0C0H6EHO TOYHO A03UpaHe.

CnegHuTe cumnTOMM Ca NPWU3HAK 3a Npeao3npaHe Ha NepusieH npenapar:
- o6paayBaHe Ha CU/IHa NAHA
- 10W PE3yNTaT OT NpaHe U U3n1akBaHe

CnegHute cumnTOMM Ca NMPU3HAK 3a HEAOCTATbYHO A03UPaHE Ha Npenaparta:

- NPaHeTo CTaBa CMBO
- HaTpynBaHe Ha BapOBMK Bbpxy BapabaHa, HarpesaTeNHMA eneMeHT U/UAKn NpaHeTo
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3a HWM-M1014IVKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

OonbnHutenum dyHKLmm

@ € e B 4D

MpoAb/K. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

03:39

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

[lpexu ycToiumBmM Ha U3HOCBaHE W TOMANHA, U3paboTeHun oT

NamyK UK NieH.

(%]

ynthetic

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

MaKCHMaIHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

5 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbaHutenHu GyHKUMmM

LIV S o

Mpoab/K. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

03:18

Bug Ha npaHeTo/onuncanune

MpenopbyaHa C Len M3nupaHe Ha CUHTETUYHMU U34eNnsA:
61y3u, AKeTa, U34e/1MA OT CMEC Ha CUHTETUYHN GNBPU K
ap. Torasa, KoraTo nepere TPUKOTANKHW U3Le/mA,
KO/IMYECTBOTO Ha NepuaHusA npenapar TpAbea aa ce
Hamasu C uen npegoTepatasaHe o6pasyBaHeTo Ha

npeKaneHo ronAamo KonmyecTso nAaHa.

o]

aby Care

TemnepaTypa Ha usnupaHe

Cryn, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKcumaiHO KOJINYeCcTBO CyXO NpaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbaHutenHu GyHKUMM

O, & Wi D

Mpoabaxk. Ha Nporpamarta no nogpasbupaHe

01:42

Bug Ha npaHeTo/onmcaHme

M3nupaHeTo Ha ApexuTe Ha 6ebeTo MoxKe Aa Hanpasu
ApexuTe Ha 6e6eTo NO-YNCTU U Aa HanpaBM U3MIAKBAHETO

no-#06po, 3a Aa 3awunT HGebellKaTta KoxKa.

Bed Linen

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXo npaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

[onbaHUTeNHN GYHKUMM

CRSRUR- RN )

MpoabnK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

01:48

Bupg Ha npaHeTo/onmcaHme

Tasu nporpama e cneunanHo npeaHasHa4yeHa 3a npaHe Ha

nyxeHn nanta
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Mix

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbnHutentum GyHKLMm

@, & W & 5D

Mpoab/iK. Ha Nporpamara no nogpaséupaqe

01:20

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

CmeceHo 3apeXaHe Ha MaMy4yHN N CUHTETUYHU Apexu

20°C

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C

MaKCHMa/IHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

5 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JOonbnHutentm dyHKLmm

G o B

Mpoab/aK. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

01:01

Bua Ha npaHeTo/onuncaHune

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHM APEXM MOXKE [a 3aLLMTV LBEeTOBEeTe

no-gobpe

Sterilization

Temnepatypa Ha usnupaHe

70°C

MaKCcHMaIHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

5 kg

MN360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbaHutenHu GyHKUMM

@ @ B

Mpoab/aK. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

02:27

Bua Ha npaHeTo/onuncanune

Moaabprkarite TemnepaTypata Ha npaHe Hag 60 rpagyca 3a noseye

oT 30 MUHYTH, ePEKTUBHO NPeMaxBaHe Ha BpeaHUTE BaKkTepuu.

Quick 15’

TemnepaTypa Ha u3nupaHe

Crya, 20°C, 30°C

MaKcumMaiHO KO/INYeCcTBO CyXO NnpaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800

JonbaHutenHu GyHKUMM

Mpoabaxk. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

00:15

Bupg Ha I'IpaHeTO/OI'IVICBHVIe

Tasu nporpama e noaxoaslLa 3a 6bpP30 M3NUPaHe Ha MalbK bpoit

APeXn, KOUTO Ca NeKO 3aMbpCeHn

Wool

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXo npaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800

[onbaHUTENHN GYHKUMM

G @ B

Mpoabnk. Ha Nporpamata no noapasbupaHe

01:07

Bupg Ha npaHeTo/onmcaHme

TeKcTuA oT BbAHa uu borata Bb/IHA, KOATO MOXKe Oa ce MUe pbYHO
AN B MawmHa OcobeHo HeXHa nporpama 3a npaHe, 3a ga ce
npegorspat CBUBAHETO, NO-Ab/NM Nay3n Ha Nporpamara

(TeKCTVI}TbT no4vynBa B TEYHOCT 3a npaHe).
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Spin Only

Temnepatypa Ha usnupaHe

MaKCHMasIHO KONIMYEeCTBO CyXO npaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbnHutentm GyHKLumm

w0

L

Mpoab/K. Ha Nporpamara no nogpaséupaqe

00:12

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

[ONbAHUTENHO LEeHTPOdYIMpaHe C Bb3MOMKHOCT 3a M360p Ha

CKOpOCTTa 3a LeHTpodyrvpaHe

Rinse & Spin

Temnepatypa Ha usnupaHe

MaKCcHMaIHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

10 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbaHutenHu GyHKUMM

1 bt ‘_,r'x
G w2

Mpoab/aK. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

00:20

Bua Ha npaHeTo/onuncaHune

[onbAHUTENIHO M3NNaKBaHe ¢ LeHTpodyrupaHe.

ECO 40-60
Temnepatypa Ha UsnupaHe -
MaKcUManHO KOJIMYEeCTBO CyXO NpaHe 10 kg
MN360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 1400
LonbaHuTenHN GyHKUMK &
Mpoabax. Ha Nporpamarta no nogpasbupaHe 03:59

Bug Ha npaHeTo/onuncanune

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHN APEXM MOMKE 43 3aLMUTH LBeToBeTe
no-gobpe. No noapasbupare 40°C, He moske aa ce n3bupa,

noAxoAAL,0 3a npaHe npu okosno 40°C-60°C

Drum Clean
Temnepatypa Ha usnupaHe 90°C
MaKcuMmanHo KOIMYeCTBO Cyxo NpaHe 0 kg
MN360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) --
JonbaHutenHu GyHKUMM Tt
Mpoabak. Ha NporpamaTa no nogpasbupaHe 01:18

Bupg Ha I'IpaHETO/OI'IVICHHVIe

CnewmManHo NOCTaBeH B Ta3n MalUMHA 33 MOYUCTBAHE Ha
6apabaHa u Tpbbata. Mpunara ce 90 °C BucokoTeEMMNepaTypHa
CTepWAM3aLms, 3a Aa HanpaBu ApexvTe NpaHe noseye 3e1eHo.
KoraTo ce u3nb/iHABa Tasu Nporpama, ApexuTe Uav Ap npaHe
He MoKe Aa ce nobasu. KoraTo NpaBUIHOTO KOIMYECTBO
X/I0pHO U36e/BaHe ce NOCTaBU areHT, eGeKTbT OT NoYMCTBaHe

Ha LeBTa LWe 6bae No-go6bp. KAMEHTHLT MOXKe Aa U3nonsea

Tasu Nporpama pefoBHO criopes HyKauTe..

& - Delay P - Spa Care, (L Pre-Wash,

I L
- Extra rinse, ‘l\" -Night Wash, ’Q-Speed Wash
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton
TemnepaTypa Ha usnupaHe Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C
MaKcuMManHO KOIMYEeCTBO CyXO nNpaHe 9 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
LOonbAHUTENHM GYHKLUMK [CIE U
Mpoabaxk. Ha Nporpamara no noapasbupaHe 03:39

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

[lpexu ycToiumBem Ha U3HOCBaHE U TOMANHA, U3paboTeHu oT

namyK nam neH.

Synthetic
Temnepatypa Ha usnupaxe Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C
MaKcuMManHO KOIMYECTBO CyXO NpaHe 4.5 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200
JonbaHnTenHN GYHKLUMM G, w e, B LD
Mpoabax. Ha NporpamarTa no nogpasbupaHe 03:18

Bug Ha npaHeTo/onuncanune

MpenopbyaHa C Len M3nupaHe Ha CUHTETUYHMU U34eUsA:
61y3M, AKETa, U3AEANA OT CMEC HAa CUHTETUYHM GUbpPU K
Ap. Torasa, KoraTo nepere TPUKOTANKHW U3Le/mA,
KO/IMYECTBOTO Ha NepuaHMA npenapar Tpabsa 4a ce
Hamasu C uen npegoTepartasaHe o6pasyBaHeTo Ha

npeKaneHo ronamo KonmyecTso nAaHa.

o]

aby Care

Temnepatypa Ha nUsnupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

MaKcuMaiHO KOJINYeCcTBO CyXO NpaHe

9 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbaHutenHu GyHKUMM

@ O W XD

Mpoabaxk. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

01:42

Bupg Ha I'IpaHETO/OI'IVICHHVIe

M3nupaHeTo Ha gpexvTe Ha 6ebeTo MmoxKe Aa Hanpasu
ApexuTe Ha 6e6eTo NO-YMCTU U 4@ Hanpasu U3MNAaKBaHETO

no-#06po, 3a Aa 3awunT HGebellKaTta KoxKa.

ed Linen

Temnepatypa Ha u3nupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXo npaHe

9 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

[onbaHUTeNHN GYHKUMK

@ O W XD

MpoabnK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

01:48

Bupg Ha npaHeTo/onmcaHme

Tasu nporpama e cneunanHo npeaHasHa4yeHa 3a npaHe Ha

nyxeHu nanta
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Mix
TemnepaTypa Ha usnupaHe Crya, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C
MaKcuMManHO KOIMYEeCTBO CyXO nNpaHe 9 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400
LonbAHUTENHN bYHKUMK ©, 0 L b LD
Mpoabaxk. Ha Nporpamara no nogpasbupaHe 01:20

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

CmeceHo 3apexaaHe Ha MaMy4YHN N CUHTETUYHU Apexu

20°C

Temnepatypa Ha usnupaHe

Crya, 20°C

MaKCHMaIHO KONMYECTBO CyXO npaHe

4.5 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbnHutenumn GyHKLmmn

G o B

MpoabakK. Ha Nporpamata no noapasbupaHe

01:01

Bua Ha npaHeTo/onuncaHne

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHM APEXV MOXKE [a 3alMTV LBEeTOoBEeTe

no-gobpe

Sterilization

Temnepatypa Ha nsnupaHe

70°C

MaKCHMaIHO KONMYECTBO CyXO NpaHe

4.5 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

JonbaHutenHu GyHKUMM

@ @ B

Mpoab/K. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

02:27

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

Moaabprkarite TeMnepaTypaTa Ha nNpaHe Hag 60 rpagyca 3a noseye

oT 30 MUHYTH, ePEKTUBHO NPEeMaxBaHe Ha BpeaHUTE BaKkTepuu.

Quick 15’

Temnepatypa Ha nsnupaHe

Crya, 20°C, 30°C

MaKCcuMmanHo KOIMYEeCTBO CyXO NpaHe 2kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 0, 400, 600, 800
JonbaHutentu GyHKUMM o &
Mpoabak. Ha Nporpamata no noapasbupaHe 00:15

Bua Ha npaHeTo/onucaHue

Tasu nporpama e NoaxoAAw,a 3a 6bpP30 M3nMpaHe Ha MaabK Bpoli

APeXn, KOUTO Ca NeKO 3aMbpCeHN

Wool

TemnepaTypa Ha u3nupaHe

Crya, 20°C, 30°C, 40°C

MaKcumanHo KonmyecTso CyXO0 npaHe

2 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800

JonbAHUTENHU GYHKUMM

G @ B

MpoabnkK. Ha NporpamaTa no noapasbupaHe

01:07

Bupg Ha I'IpaHETO/OI'IMCHHMe

TeKcTuA oT BbAHa Mu borata Bb/IHA, KOATO MOXKe Aa ce Mue pbYHO
MAN B MawmHa OcobeHo HeXHa nporpama 3a npaHe, 3a ga ce
npegorspaTt CBUBAHETO, NO-4b/INrM Nay3un Ha Nporpamara

(TeKCTVI}TbT no4vymBa B TEYHOCT 34 npaHe).

74



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

9/10kg, 220-240V~50Hz

Spin Only

Temnepatypa Ha usnupaHe

MaKCHMasIHO KONIMYECTBO CyXO npaHe

9 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbnHutenumn GyHKLumm

Mpoab/iK. Ha Nporpamara no nogpaséupaxe

00:12

Bug Ha npaHeTo/onuncaHune

[ONbAHUTENHO LEeHTPOdYIMpaHe C Bb3MOMKHOCT 3a M360p Ha

CKOpOCTTa 3a LeHTpodyrvpaHe

Rinse & Spin

Temnepatypa Ha usnupaHe

MaKCcHMasIHO KONMYECTBO CyXO npaHe

9 kg

M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

JonbaHutentu GyHKUMM

1 [ ‘_,r'x
G 2

Mpoab/K. Ha Nporpamata no nogpasbupaHe

00:20

Bua Ha npaHeTo/onuncaHune

[onbAHUTENIHO M3NNaKBaHe ¢ LeHTpodyrupaHe.

ECO 40-60

Temnepatypa Ha usnupaHe -
MaKcuMManHO KOIMYECTBO CyXO NpaHe 9 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) 1400
LonbaHuTeNHN GYHKUMK &
Mpoabax. Ha Nporpamarta no nogpasbupaHe 03:48

Bua Ha npaHeTo/onuncanune

MpaHeTo Ha APKO OLBETEHN APEXN MOKE A3 3aLMUTK LBeToBeTe
no-gobpe. No noapasbupare 40°C, He moske aa ce n3bupa,

NnoAxoAAL,0 3a npaHe npu okono 40°C-60°C

Drum Clean
Temnepatypa Ha uUsnupaHe 90°C
MaKcuMmanHo KOMYEeCTBO Cyxo NpaHe 0 kg
M360p Ha CKOPOCT Ha BbpTeHe (rpm) --
JonbaHutenHu GyHKUMM Tt
Mpoabak. Ha NporpamaTa no nogpasbupaHe 01:18

Bupg Ha I'IpaHETO/OI'IVICHHVIe

CnewLmManHo NOCTaBeH B Ta3n MalUMHA 33 MOYMCTBAHE Ha
6apabaHa u Tpbbata. Mpunara ce 90 °C BucokoTemnepaTypHa
CTepuAM3aLms, 3a Aa Hanpasu ApexvTe NpaHe noseye 3e1eHo.
KoraTo ce U3nb/iHABa Tasu Nporpama, ApexuTe Uav Ap npaHe
He Moe Aa ce fobasu. KoraTo NpaBUIHOTO KOIMYECTBO
X/I0pHO U36esBaHe ce NOCTaBU areHT, eQeKTbT OT NOYMCTBaHE
Ha LeBTa We 6bae No-406bp. KAMEeHTBLT MoKe Aa U3nos3ea

Tasu Nporpama pefoBHO criopes HyKauTe..

& - Delay = - Spa Care, (L Pre-Wash,

. L
- Extra rinse, J} -Night Wash, >(’)-Speed Wash
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LUukbn Hom | Hactpo | Mpoabnxkn | KoHcyma | KoHcymaum | Haii-B | OcTatbyHa
MHan | Ka Ha | TEIHOCT HA | LKA Ha AHaBogaB | MCOKA | BnaraB %
eH Temnep | uMKbna B | eHeprua | amtpu/pabo | Temne | /cKopoCT Ha
Kana | aTtypata | yacose u B TEH LUKBA patyp | ueHTpodyra B
uute | °C MUHYTH kWh/pa6 a(C) 06./MUH
TB oTeH
Kr LUKDBA

20C 4.5 20 1:01 0.189 48 20 65%/1000

Cotton 9 60 3:44 1.734 78 60 53%/1400

60C

Mix 40 1:20 0.813 78 40 80%/800

Quick 15 cTyA, 0:15 0.030 31 cTyg, 70%/800

Bed 40 1:48 0.862 78 40 65%,/1000

Linen

9 - 3:48 0.952 63.2 38 53%/1350

ECO 4.5 - 2:54 0.662 45.5 37 53%/1350

40-60 2.5 - 2:54 0.221 314 22 53%/1350

3a mogen HWM-M1014I1VKB+++

LUunkbn Hom | Hactpo | Mpoabnxn | KoHcyma | KoHcymaumn | Han-B | OcTaTbyHa
MHaAN | iKa Ha | TEIHOCT Ha | UMUA Ha AHaBOAaB | UCOKA | BnaraB %
eH Temnep | uMkbna e | eHeprua | autpu/pabo | Temne | /ckopoct Ha
Kana | atypata | yacose u B TeH LUKbA patyp | ueHTpodyra B
uute | °C MUHYTU kWh/pa6 a(C) 06./MUH
TB oTeH
Kr UUKDBA

20C 5 20 1:01 0.195 51 20 65%/1000

Cotton 10 60 3:44 1.972 85 60 53%/1500

60C

Mix 10 40 1:20 0.871 85 40 70%/800

Quick 15 2 cTyA, 0.15 0.030 31 cTynq, 75%/800

Bed 10 4 1:48 0.920 85 40 65%/1000

Linen

10 - 3:59 1.015 70.6 38 53%/1450

ECO 5 - 3:00 0.635 55.3 33 53%/1450

40-60 2.5 - 3:00 0.286 38.8 22 53%/1450
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¢ [OpHUTE JAHHW Ca CAMO 3a CNPaBKa U JAHHUTE MOXE A3 Ce NPOMEHAT NOPaAM Pa3iNYHM
peasiH1 ycnoBuA Ha ynoTpeba.
® BeHTUnUTe, AageHn 3a nporpamu, pasnmyHun ot nporpamata ECO 40-60, ca
CaMO OPUEHTUPOBBYHO.
* Mo oTHoweHwue Ha EN 60456:2016/prA2019 C (EC)2019/2014, (EC)2019/2023,
KnacbT Ha eHepruitHa epekTnBHOCT Ha EC e: B
Mporpama 3a eHeprueH TecT: ECO 40-60. lpyro no noapasbupaHe.
MonosuH ToBap 3a 9,0 Kr mawwnHa: 4,5 kr./ MonosuH ToBap 3a 9,0 Kr mawmnHa: 2,5 Kr.
YeTBbpTHO HaToBapBaHe 3a 10,0 kr mawwuHa: 5,0 Kr / YeTebpTHO HaToBapsaHe 3a 10,0 Kr
mawmnHa: 2,5 kr

Spin
CKOpOCT Ha BbpTEHEe

KoraTo e Heo6x04MMO, CKOPOCTTA Ha LLeHTPOdYrMpaHe MOXKe Aa ce Peryampa Yypes HaTuckaHe
Ha 6yToHa Speed B cnegHuTe cTbnku: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
DELAY (OTno»KeHo BKAlouBaHe)

AKTUBMPaAHEe Ha GYHKUMATA 32 OT/IOKEHO BK/ItOYBaHeE (Talimep):

1. U3bepeTe egHa Nporpama.

2. HatucHete 6yToHa Delay (Talimep / OT/10)KeHO BK/ItOUYBAHE) C LLeN HacTPOMKa Ha
BpeMeTpaeHeTo (BpemeTpaeHeTo Ha Tanmepa e mexay 0 1 24 yaca)

3. HatucHeTe 6yToHa Start/Pause c uen akTMBMpaHe Ha GpYHKLMATA 33 OT/IOKEHO BK/OYBaHE

{_@J ), inemg N [HIJ

W3bupaHe Ha nporpama HacTpoitka Ha CrapTupane Ha
BPEMETPaeHETo nNporpamara

(Tanimep).

AHynnpaHe Ha QYHKLMATA 33 OT/I0XKEHO BK/ItOYBAHE (Talimep):
3aapbiKTe HaTUcHAT 6yToHa [Delay], goKaTo ce NoKake BbPXY eKpaHa Haanumc OH.
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PRE WASH (MpepgnpaHe)

Tasn GyHKUMA NO3BONABA NPeAnpaHe Ha Apexute npeamu 0OCHOBHOTO U3NUPaHE.
ToraBsa, Korato usbupare Tasm PpyHKUMA, € HEOOXOANMMO Aa NOCTaBUTE NepU/ieH npenapaT B

otaeneHue

EXTRA RINSE (JonbaHUTENHO M3NnaKBaHe)

MN36upaHeTo Ha Ta3n GyHKUMA aKTMBMPA AONBAHUTENHOTO M3NNAKBaHE Ha gpexuTe.

‘E Soil Level

BpemeTo 3a NpaHe Wwe ce yBenndn nam Hamanu, cneg Kato ro |/|36epeTe.

l 2 Speed Wash

cDYHKLI,VIFITE\ MOXe ila HaMa/lh BpEMETO 3a NpaHe.

[ ]
My Cycle

3anameTABaHe Ha YeCcTo M3NO0A3BaHaTa nporpama.

Cnep kaTto M3bepete nporpamaTa 1 3agageTe onunnute, HaTucHete [Spin] 3 cek. npeau Aa
3anoyHete npaHeTo. KypcbT Ha HacTpoiKa no noapasbupaHe e Namyk

SpaCare
dyHKuMATa SpaCare morke aa 6bae n3bpaHa upes nsbop Ha ,Cotton”, ,Mix“ ,Bed Linen”
n"Baby Care".
KnueHTuTe moraT ga BMAAT napaTa B 6apabaHa, Korato paboTaTt ¢ pyHKunaTa SpaCare.

)
‘: Night Wash

AKo nsbpaHaTta CKopocT Ha LeHTpodyrMpaHe e noseye oT 800 o60poTa B MUHYTa, NPOMEHETe

Ha 800 060poTa B MMHYTa, KaTO MEXAYBPEMEHHO OTMEHETE 3BYKa Ha byToHa.

_

Temp

TEMMEPATYPA

HaTtucHeTe To31 BYTOH C Len HacTpolika Ha Temnepatypata (CtygeHa Boaa, 20°C, 40°C,
60°C,90°C)
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3ALLIUTA CPELLLY 3AEACTBAHE OT AELIA

Ta3u GpyHKLUMA NO3BO/ABA NPeOTBPaTABAaHE Ha HECbOTBETCTBALLATa ynoTpeba oT cTpaHa Ha

Aeua. HatucHere ,,Temp.“ u ,,Function” 3 ceKyHAn 00 3BYKOB CUIHa.

5
L dn 4

e KOoraTo 3aKk104BaHETO 3a AeLa € aKTUBUPAHO M Nporpamara CTapTMpa, MHAMKaTopbT 33
3aK/Il04BaHe 3a geua We ce BKAo4YM 1 CL M 0CTaBawoTo Bpeme Ha Aucnsen ce nokassaTt
nocneposatenHo 3a 0.5s.

* HaTtucHeTte octaHanute 6YTOHM M MHAMKATOPBT 3a 3aK/It0YBaHe 3a AeLa Lie Mura 3a 3
CeKyHAaMW. KoraTo nporpamaTa 3asbpwim, CL n END ce peaysat 3a 10 cekyHau 3a 0,5 cekyHam,
cnen ToBa MHAMKATOPUTE 3a 3aK/Il0YBaHe 32 Aela MUraT 3a 3 ceKyHau

¢ CaMo C HaTMCKaHe 1 3agbpyKaHe Ha ABaTa byToHa MoKeTe Aa ocBoboauMTe 3aK1t0UBaHeE 3a
Aeua, [A0pW Aa U3KIUYMTE 3aXpaHBAHETO, Aa U3KAYMTE 1 A3 3aBbpLUNTe Nporpamara.

¢ ,3aKntouBaHe 3a geua” Wwe 3aKa4M BCUYKKM BYTOHM C U3KAt0YeHWe Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe
1 ByToHa 3a 3aK/toYBaHe 3a Aeua.

* Mons, ocBobozeTe 3akntouBaHETO 3a Aeua, Nnpeam aa usbepete nporpama U Aa 3anodHeTe Aa
muere.

OE3AKTUBUPAHE HA 3BYKOBOTO NPEAYNPEXOABAHE

=
i

1. U36epeTe nporpamaTa

2. HatucHete ,,Spin“ 3a 3 ceKyHAMN, 3yMepPBT € U3K/IOYEH. 3a Aa akTuBMpaTe GyHKUMATA 3yMep,
HaTUCHeTe ByTOHa OTHOBO 3a 3 ceKyHAM. HacTpoiKkaTa Le ce 3anasu 40 cleBalloTo
Hy/npaHe.

BHumaHue! Cnep 3arnywaBaHe Ha GyHKLMATA 3ymep, 3BYLMTE HAMA A3 Ce aKTUBMPAT NoBeye
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Reload (AOBABAHE HA APEXU 3A NPAHE NO BPEME HA MPOrPAMATA 3A U3NWUPAHE)

Tasu onepaums MoXe 4a ce U3BbPLLBA MO Bpeme Ha npoleca 3a u3nupaHe. Mpu BUCOKO HUBO Ha
BOAaTa, NPy BMCOKA TemnepaTypa Uam Korato 6apabaHbT ce BbPTH, BpaTaTa ocTaBa 6/10KkMpaHa
rnopagm nNpu4MHM 3a 6e30MacHoOCT U A06aBAHETO Ha APEXU 33 U3MMPAHE HE € Bb3MOMKHO.
HaTucHete 1 3agpbiKTe HaTucHaTt 6yToHa [Start/Pause] no Bpeme Ha 3 ceKyHAM, Ce TOBa MOXKeTe
Aa nobaBuTe gpexu 3a NpaHe No Bpeme Ha nporpamara 3a u3nupaHe. Mons, cnegsaiite AONHUTE
CTBMKU:

1. M3yaKkaiTe ga cnpe BbpTeHeTo Ha HapabaHa.

2. BpaTarTa we 6bae aebnokmpaHa.

3. Cnep pobaBsHe Ha ApexuTe 3a U3NMpPaHe, 3aTBOPETe BpaTaTa U HaTUCHEeTe OTHOBO ByTOHa
[Start/Pause].
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NPEOAYNPEXOEHUE! Mpean w3BbpluBaHE Ha onepauuuTe 3a NOoAAPbMKKA, U3KAOYeTe
nepasHATa OT U3TOYHMKA 33 3aXPaHBAHE C e/IeKTPOEeHeprua 1 3aTBopeTe KpaHa.

MOYUCTBAHE HA KOPMYCA

MpaBunHaTa noafpbXKKa Ha MepanHaTa MallMHa MOXe Ja yAb/XKM nepuofa 3a HeWHOTo
nsnonssaHe. ToraBa, KOrato e He06xo0AMMO, NOBBPXHOCTUTE Ha KOPMyCca MOraT Aa ce No4YncTeaTt
C HeabpasuBeH pa3pefeH HeyTpaneH nepuaeH npenapaTt. AKO BOAATa npenee OT NepasHATa,
M3MNon3BanTe BAAXKHaA Kbpna, 3a Aa A u3bbpliete BegHara. He ce no3soasABa M3MN0N3BAHETO Ha
OCTpU NpegmeTu.

3ABE/NNEXXKA: M3non3BaHeTo Ha MpaBYeHa KuUCeMHa U Ha paspefeHu pasTeoputenu (eTmnos
a/IKOXO/, XMMUYHW NPOAYKTM U Ap.) e 3abpaHeHo.

NOYUCTBAHE HA BAHATA

Cnepnte OT pbKAa, OCTaBEHM BbB BbTPELIHOCTTA Ha BaHaTa OT MeTafHUTe npeameTn, Tpabea
[a ce OTCTPaHAT BeAHara, KaTo ce M3Mon3saT NepuHN NpenapaTn, KOUTO HE CbAbPXKAT X10p.
He u3anonseaite KyXxHEHCKN MeTasIHU TenyeTa.

3ABE/IEXKA: He nocraBaiTe gpexu 3a npaHe BbB BaHAaTa Mo Bpeme Ha npoueaypaTta 3a
Nno4YMcTBaHe Ha BaHaTa.

MNOYUCTBAHE HA TYMEHOTO YNABTHEHUE U HA CTBK/I0OTO HA BPATATA

M3bbplueTe rymeHOTO YMAbTHEHME W CTBKNOTO Ha BpaTaTa C/ef, BCAKO M3NMpaHe C Len
OTCTpaHABaHEe Ha BNaCMHKUTE M NeTHaTa. HaTpynsBaHeTo Ha B/AIACMHKM MOXe Aa MPUYUHK
TeyoBe. Cnef, BCAKO M3NMpaHe OTCTPaHABAWTE MOHeTUTe, KonuyeTata U Apyrn npegmetn ot
rYMEHOTO YNAbTHEHWeE.

NOYUCTBAHE HA BXO4ALLMNA dPUNTDHP

3ABE/TIEXKA: BxoaawmaTt ¢untbp TpAbBa Aa ce NOYMCTBA, aKO KOIMYECTBOTO HA BOoAaTa, KOATO
e HeobxoaMma 3a n3nupaHe, Hamansea.

MounctBaHe Ha GMATbPaA NPK Bpb3KaTa C KpaHa:

2. 3aTBOpeTe KpaHa.

3. W3BageTe BXO4AWMA MaPKy4 OT KpaHa.

4. TMouucrtete puntbpa.

5. CBbprKeTe BXOAALLMA MAPKy4 KbM KpaHa.
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MouncreaHe Ha PuNTbPa NpM Bpb3KaTa C NepanHaTa MallmHa:

1. PasBuiiTe BXOAALLMA MapKyy OT 3aZHaTa CTpaHa Ha nepaaHaTa.

2. W3BageTe ¢MATbpa C NOMOLLTA Ha KAeLWy € Abara YHoBKa U MOHTUpPANTE ro Ha MACTO C/ej,
noyuncTBaHe.

3. M3nonseaiTe YeTKa, 3a ga nouncTute GUATLPA.

4. CsbpeTe OTHOBO BXOAALLMA MAPKYY.

3ABENEXKA:

* AKO He ycreeTe Aa NoYncTuTe GpUATLPA C YeTKaTa, TOM MOXKE Aa Ce OTCTPAHU U u3mue
OTAENHO.

* MoctaBeTe obpaTHO PMNTbLPA M OTBOPETE KpaHa

MNOYUCTBAHE HA HEKMELETO 3A NEPUNEH NPEMNAPAT

1. HaTcHeTe Bbpxy CTpe/iKaTa BbB BbTPELUHOCTTa Ha YeKME/KeTOo 3a NepuaeH npenapar.
2. BaurHete knanata 1 n3BageTe Kanaka Ha OTAe/1IeHMEeTO 3a apoMaTm3aTop, c/ief, ToBa
N3MUIATE C BOAA BCUUKM OTAENEHMA.

3. MocTaBeTe Ha MACTO Kanaka Ha OTAe/IeHNeTo 338 apomaTnsaTop 1 ByTHeTe YeKMeaKeTo B
CBOETO rHes3jo.
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U3MUATE ®PUNTHPA HA MOMMATA 3A U3TOYBAHE NMPEAYNPEXOEHUE!

BHumaBaiTe c ropewaTa Boga! OctaBeTe pas3TBopa C npenapar 3a MmeHe aa ce oxnagu. Cuen
npesoTBpaTABaHE Ha PUCKa OT TOKOB yAap, U3BarKAaluTe nepaaHaTa MalMHA OT KOHTAKTa
npeau noYymncTBaHe Ha punTbpa.

®PuNTbPLT Ha NOMMATa 33 M3BEXKAAHE MOMKE A3 334 bPKa MasIKM NpegmeTy No Bpeme Ha
n3nupaHe.

MouyncTtBaitTe NnepnoanyHo GpMNTHbPA, 3a Aa OCUTYPUTE HOPMAJTHO GYHKLMOHMPAHE Ha
nepanaHaTa mawuHa

,
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OTeopeTe goaHKUA Jawprere Ha 90 rpagyca, Cnepg, M3THyaKe Ha Bogana,
Kanas MIBANETE MapKyYa, CNes Tosa BHAPAIITE OTHOBO MapHy4a

H3IBaQeTe HeroearTa Tana

4
“'5] o

N
PazeuiTe dEAThPA Hpes OTCTPaHETE Yy aMTE JareopeTe 4ONHKA

EbpTEHE B 0BpaTHa NoCoKa NpeLMeTH Hanaw
HE 4ACOBHWHOBHTE CTPEMHM

BHUMAHME!

hd YBEPETE Ce, Y€ MAPKy4YbT Ha NOMMNaTa 3a U3BEXKAAHE U KAaNAKbT Ha NOMMaTa Ca MOHTUPAHU
06paTHO Nno CbOTBETCTBALL, HauMH. B npoTneeH cnyqaﬁ MmoraTt ga ce noABAT Te40Be Ha BOAaA.
eHakomn ypeaun He Ca o6opyp,BaHM C MapKy4y Ha HABOTO Ha NOMNaTa 3a U3BexaaHe Ha BoAaTa,
TaKa ye CTbnkuTte 2 n 3 morart aa 6'bﬂ,aT nponycHaTtu. 3a ypeauTe oT To3n B4 € A40CTaTb4yHO
AOVNPEKTHOTO OTBApPAHE Ha A0/THNA KanakK.

* B 3aBucmmoct ot M36paHaTa nporpama 3a n3nnpaHe, CobllecTesyBa Bb3MOXHOCT B MOMMNAaTa 3a
M3BeXaaHe ga uma ropewa soga. He Mssamp,al‘/’ﬁe Kanaka Ha nomnaTa Nno Bpeme Ha UsnmpaHe,
M34yaKaite NPUKNKOYBAHETO Ha NporpamaTta 3a U3nmpaHe n n3npa3BaHETO Ha NepasiHaTa
MalmnHa. Torasa, Korato NOCTaBATE Kanaka Ha MACTO, yBepeTe Ce, Ye e cTerHaT ,u,o6pe
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AKO nepasiHATa He ce BK/IOYBa UM Ce U3KJIHOYBaA MO Bpeme Ha PYHKUMOHMPaHe, onuTainTte
MbpPBO A3 OTKpMETe Npobaema CbINaCHO MHCTPYKLMUTE OT A0/IHATa Tabnuvua, cieg Tosa ce
06bpHETE KbM CEPBU3EH LLEHTBLP.

OnucaHue: MNpnymnHa PeweHune
MepanHata mawnHa | BpaTtaTta He e pobpe BkatoueTe OTHOBO NepasHaTa MalInHA
He ce BK/0YBa. 3aTBOpeHa. cnep 3aTtBapsAHe Ha BpaTaTa.

YBeperTe ce, ue ApexuTe 3a usnupaHe He
Bb3MNpenATcTBaT 3aTBapAHETO Ha
BpaTarta.

BpaTtaTa He moxe aa
6bae oTBOpeHa.

Cuctemara 3a 6esonacHocT
Ha nepanHATa e
aKTUBMpaHa.

MN3KkntoyeTe 1 BKAOYETE OTHOBO
3axpaHBaHETO C efiIeKTpoeHeprua.

TeyoBe Ha BOAaA

Bpb3KuUTe Ha BXOAAWMA
MapKyy UM Ha MapKyya 33
M3BEXKAAHE He ca CTerHaTtu
JOCTaTbYHO.

MpoBepeTe 1 cTerHeTe f06pe Bpb3KUTE.
MouncteTe MapKyya 3a U3BEXKAAHE.

Mma octatbum OT
nepusieH npenapar 8
YeKkMeaKeTo.

MepunHMAT NpenaparT e
BNAXXeH WN B Hero ca ce
obpasyBanu ByYKu.

MouncTeTe n M3bBPLLIETE YEKMEAKETO
3a nepw/ieH npenapar.

CBET/IMHHMUTE
MHOWKATOPU UN
€KpaHbT He paboTArT.

Mpobnemu cbe
3aXpaHBAHETO C
eNeKTpoeHeprus.

yBEPETe Ce, 4e 3aXpaHBAHETO €
BK/TIOYEHO U Ye Wencensrt € CBbpP3aH
npasBuIHO.

HeobuuyaiHu dukcnpawmte bontose Bce | YBeperTe ce, e bonToBeTe 3a dUKcUpaHe
LymoBe. oLle ca Ha MACTOTO CMU. Ca oTCTpaHeHW. YBeperTe ce, 4ye
MoabT He e 34paB Uau nepanHATa e NOCTaBeHa BbpXy 34paB U
paBeH. paBeH noa.
KOOOBE 3A NPELLKA
Onucaxue: | MpnyunHa PeweHue
E30 BpaTaTa He e nobpe BKkntoyeTe OTHOBO NepasiHaTa MalIUHa cneg,
3aTBOpeHa. 3aTBapsAHe Ha BpaTaTa.
YBeperTe ce, Ye gpexuTe 3a U3nupaHe He
Bb3NpPenATCTBAT 3aTBAPAHETO Ha BpaTaTa.
E10 Mpobnemu c U3nyckaHeTo Ha | YBepeTe ce, Ye HaNAraHeTo Ha 3aXpaHBaHETo C
BOAaTa Mo Bpeme Ha BOZa He e TBbpAe HUCKO.
nsnupaHe M3npaseTe BXOAALMA MaPKYY.
lMpoBepeTe mapKy4ya 3a NogaBaHe Ha BoAa.
YBeperTe ce, Ye BXOAALMAT MAPKyY He e
3anyLueH.
E21 MN3BexaaHeTo Ha BOgaTa He | YBepeTe ce, Ye MapKy4YbT 3a U3BEXKOAHE He e
€ CbOTBETCTBALLO. 3anyLueH.
E12 lMpekomepHO KONNMYEeCTBO BKkntoyeTe OTHOBO NepasiHaTa MallMHa.
BOAa.
EXX Apyrv M3BbpLLBaITE BCUYKM HEODXOAMMM NPOBEPKY,
cnef ToBa ce 06bpHETE KbM CEPBU3EH LEHTHP.
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=
U3xBbpaaHe Ha oTNaAbLMTE NO HAYMH, OTTOBOPEH 3a OKONHaTa cpeaa
MoskeTe fa nomorHeTe 3a ona3BaHeToO Ha OKonHaTa cpeaa!

Mons cnassaiTe mecTHuTe pasnopeabu: Mpesaite HeGyHKLMOHMPALLOTO eeKTpUYecKo obopyasaHe

NS

©

HEINNER e peructpvpaHa mapka Ha komnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MapKM MU HaMMeHOBaHUATA Ha MNPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MapPKU UAU PEerncTtpupaHu

TbProBCKM MapKn Ha CbOTBETHUTE UM NMPUTEXKaTeN.

HuTto efHa yacT oT cneumduKaLmMuTe He MOXKe Aa 6bAe Bb3NPOU3BEXKAAHA MO KaKeaTo U fa e
dbopma wamM cpeacTBo, WMAM M3MNON3BaHA 33 MOJyYaBaHe Ha MPOM3BOAHM KaTo MNpPeBOAM,
TpaHchopmauum nam agantaumm, 6es npeasapuTenHoTo cbraace Ha KomnaHuata NETWORK ONE

DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

Cce

To3n NpOAyKT e NpOeKTMpaH WM nNpou3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE M HOPMUTE Ha

EBponelickaTa 06LHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHky Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA

Ten: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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Automata mosoégép
Modell:
HWM-M914IVKB+++/HWM-M1014IVKB+++

e Automata mosdgép
e Mosasi kapacitas: 9/10kg
e Energiahatékonysagi besorolas: B

86



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

Thank you for purchasing this product!

R —-_,———

A késziilék haszndlata el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg késGbbi

tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettiik, hogy rendelkezésére bocsassunk a készilék lizembe helyezésére,

hasznalatdra és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A készilék helyes és biztonsagos hasznalata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjik,
olvassa el figyelmesen a hasznalati kézikonyvet.

“ J

Il. A CSOMAG TARTALMA J
- e Mosogép
E e Hasznalati kézikonyv

e Garancialevél
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A biztonsagos miukodtetés érdekében, kérjuk, kovesse jelen uUtmutatdoban taldlhaté
utasitasokat, hogy minimalisra csokkenthesse a tlizvész, robbands vagy dramités kockazatat és
megel6zhesse az anyagi karokat és a sulyos vagy halalos személyi sériiléseket. A szimbdélumok
jelentése:

Figyelmeztetés! Ez a figyelmeztet6 szimbdélum és sz kombindcié olyan lehetséges
veszélyhelyzetekre utal, melyek sulyos vagy haldlos személyi sériiléseket okozhatnak.

Figyelem! Ez a figyelmeztet6 szimbolum és sz6 kombindcid olyan lehetséges veszélyhelyzetekre
utal, melyek kis vagy konnyl személyi sériiléseket okozhatnak, vagy jelent6s anyagi kdrok
keletkezéséhez, illetve kérnyezetkarositashoz vezethetnek.

Jegyezze meg! Ez a figyelmeztet6 szimbolum és sz kombindcid olyan lehetséges
veszélyhelyzetekre utal, melyek kis vagy konny(i személyi sériiléseket okozhatnak.
Figyelmeztetés!

Aramiités veszély! A vészhelyzetek megel6zése érdekében, amennyiben a késziilék tapkabele
karosodas jeleit mutatja, annak cseréjét a gyartd, az dltala jovahagyott szervizek és mihelyek
vagy szakirdnyu képzettséggel rendelkezé személy végezhetik.

Kérjlk, hasznalja a késziilékkel egytt szallitott Uj tomlSket. A régi tomlSk nem hasznosithatok.
e Barmilyen jellegli karbantartdsi munkalat megkezdése el6tt, kérjik, huzza ki a készilék
tapkabelének dugaszat a villamoshaldzat aljzatabdl.

* A berendezés minden egyes hasznalata utan kérjik, kapcsolja le a berendezést a haldzatrdl és
zarja el a berendezés vizellatasat is.

e A biztonsdgos haszndlat érdekében a berendezés tapkabelének dugaszat harompdlusy,
foldeléssel ellatott haldzati aljzatba kell csatlakoztatni. Figyelmesen ellendrizze és
bizonyosodjon meg afelél, hogy az aljzat a féldeléshez megfelel6en van csatlakoztatva.

¢ Bizonyosodjon meg afeldl, hogy a gyartd altal elbirt biztonsagi utasitasoknak, illetve a helyileg
hatalyos biztonsagi elGirdsoknak megfeleléen, a késziiléknek a villamosenergia- és a
vizhaldézathoz torténé csatlakoztatdsa szakképzett személy dltal torténik.

Gyermekek esetleges sériléséhez vezet6 veszélyforras!

Ezt a berendezést 8 évnél idGsebb gyermekek vagy korlatolt fizikai, érzékszervi és mentalis
képességekkel rendelkez6 személyek csak felligyelet alatt vagy annak rendeltetésszerl és
biztonsdgos hasznalatara irdnyuld kiképzés utdn hasznalhatjdk, amennyiben annak
hasznadlataval jard veszélyeket megértették.

Gyermekek szdmdra a berendezéssel jatszani szigorldan tilos. A tisztitdsi és karbantartasi
m(iveleteket gyermekek csak felnétt jelenlétében végezhetik.

3 év alatti gyerekek jelenlétében fokozottan figyeljen, hogy azok ne jatszhassanak a készilékkel.
Bizonyosodjon meg afeldl, hogy gyerekek vagy hazidllatok nem keriiltek a késziilék belsejébe.
Minden egyes hasznalat el6tt ellendrizze a berendezést.

Gyermekek jelenlétében fokozottan figyeljen, hogy azok ne jatszhassanak a készilékkel.
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A késziilék hasznalata sordn az Uvegajtd magas hémérsékletre is felforrdsodhat. A m(ikodés
soran, amennyiben az nedves kdrnyezetben vagy robbandsveszélyes, gyulékony vagy mard
anyagok jelenlétében torténik, ne engedjen gyermekeket vagy hazidllatokat a készilék
kozelébe.

A berendezés lGzembe helyezése el6tt tavolitsa el annak csomagoldst, illetve szdllitaskor
hasznalt rogzité csavarokat, ellenkezé esetben ezek silyos veszélyhelyzethez vezethetnek. A
dugaszt a késziilék Gizembe helyezésekor konnyen hozzaférhetévé kell tenni.

Robbandsveszély!

Ne mosson és ne szaritson olyan darabokat, melyeket t(iz- vagy robbandsveszélyes anyagokkal
aztatott at (viasz, olajak, festékanyagok, benzin, zsirolddk, vegyiparban hasznalatos olddszerek,
kerozin, stb.), mivel fenndll a tlz keletkezésének és a robbandsok kockazata. Miel6tt a
mosdgépbe helyezné, el6zetesen kézzel alaposan 6blitse at Sket.

A késziilék beszerelése:

A késziiléket kizardlag beltéri hasznalatra tervezték.

A berendezés nem haszndlhato beépitett készulékként.

Ne tomitse el a berendezés nyilasait textilanyagokkal vagy egyéb targyakkal.

A moségép elhelyezése nem javasolt nedves, valamint robbanékony gdzok és maré hatasu vegyi
anyagok taroldsara szant helyiségekben.

Egyetlen bemeneti cs6vel felszerelt mosdgépeket kizardlag hideg vizforrdsra lehet
csatlakoztatni. Kett6s bemeneti csével rendelkez6 moségépeket hideg- és meleg vizforrasra
egyarant kell csatlakoztatni.

A dugaszt a késziilék Gizembe helyezésekor kbnnyen hozzaférhetévé kell tenni.

BIZTONSAGRA VONATKOZO UTASITASOK

A berendezés lizembe helyezése el6tt tavolitsa el annak csomagolasat, illetve a szallitaskor
rogzit6 csavarokat, ellenkez6 esetben ezek sulyos veszélyhelyzethez vezethetnek.

A késziilék karosodasahoz vezet6 veszélyforrasok!

Az On mosdgépét kizarélag haztartdsi célu felhasznalasra tervezték és csak géppel moshaté
textilanyagok tisztitdsara hasznalhaté.

* Ne mdsszon fel, illetve ne alljon és ne (iljon ra a moségép tetblemezére.

¢ Ne tdmaszkodjon rd a mosdgép ajtajdra.

® A gép mozgatdsa soran felmeriil6 veszélyek megelG6zésére vonatkozd intézkedések:

1. A szallitaskor haszndlatos rogzit6é csavarok visszaszerelését csak szakember végezheti.

2. A gép belsé terében felgylilt vizet le kell engedni a késziilékbdl.

3. Ovatosan mozgassa a késziiléket. A berendezés emelése soran ne annak kiallé részeit ragadja
meg. A késziilék mozgatdsa sordn ne hasznalja a berendezés ajtajat fogantyuként.

4. A készilék sulyos. Szallitadsat és mozgatasat kell6 figyelemmel végezze.

Az ajtd becsukasanal nem indokolt tulzott eré hasznalata. Amennyiben az ajté nehezen zarddik,
vizsgdlja meg a behelyezett ruhamennyiséget vagy annak eloszlasat.
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A berendezés hasznalata:

Miel6tt a késziiléket els6 alkalommal haszndlnd mosdsra, annak egy teljes mosasi ciklust kell
teljesitenie ruhak nélkdal.

Tilos a robbanasveszélyes, gyulékony vagy mérgezé anyagok hasznalata a mosdsnal. A benzin és
alkohol nem hasznalhatd mosdszerként. Kérjiik, hogy a mosas sordn kizardlag a készilék szdmara
el8irt mosdszereket hasznaljon.

Mosas el6tt, kérjlk, ellenbrizze, hogy a ruhdk zsebei liresek-e. Az olyan éles és szilard targyak, mint
a fémpénzek, kitliz6k, szegek, csavarok és kédarabok sulyos meghibasodasokat okozhatnak.

A készilék ajtajdnak kinyitasa el6tt bizonyosodjon meg réla, hogy annak belsejébdl az dsszes viz
kiGrdlt. Amennyiben a berendezés belsejében viz jelenlétét észleli, ne nyissa ki annak ajtajat.
Vigyazzon, hogy ne forrazza le magat, amikor a berendezésbdl a forrd viz kifolyik.

A mosds sordn ne prébalja kézzel potolni a vizet.

A mosasi program befejezése utan, kérjik, varjon két percet miel6tt a késziilék ajtajat kinyitna.
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A beszerelés helye

A berendezés stabilitdsa elsGdleges kérdés annak érdekében, hogy a berendezésnek a
mUkddés soran torténé mozgasat megeldzhessiik.

Bizonyosodjon meg afeldl, hogy a késziilék nem a villamos tapkabelen fekszik.

Miel6tt a készlléket beszerelné, olyan helyet valasszon neki, amely az alabbi
sajatossagokkal rendelkezik:

1. Kemény, egyenletesen sima és szdraz tartofeliilettel rendelkezik.

2. Nincs kitéve kozvetlenill napfény hatasanak.

3. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a hely megfelel6en szell6ztethet6.

4. A helyiség hémérséklete mindig meghaladja a 5 °C értéket.

5. Ne helyezze olyan kozvetlen héforrasok kozelébe, mint amilyenek a szén- vagy gaz
lizemanyaggal m{kodé flitGtestek.

A mosdégép kicsomagolasa

A késziilék csomagoldsa (folidk, polisztirol, stb.) veszélyt jelent a kisgyermekek szamara.
Fulladasveszély! Ne hagyja, hogy a gyerekek hozzaférhessenek a csomagoldanyagokhoz.
Tavolitsa el a kartondobozt és a polisztirol véd6lemezeket.

A mosdégép stabilizaldsa

1. A négy lab anyacsavarjait szoritsa megfelel6en a géphdazra.

Bizonyosodjon meg réla, hogy a labakat megfelel6en rogzitették a géphdazhoz. Ellenkezé
esetben helyezze azokat az eredeti helyzetlikbe, majd szoritsa meg az anyacsavarokat.

2. Lazitsa ki a rogzit6 anyacsavarokat és addig forgassa a ldbakat, amig azok a padlot
érintik.

3. Allitsa be a labakat, majd bizonyosodjon meg réla, hogy a késziilék stabilan all.
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A szallitasi rogzit6 csavarok eltavolitasa

A berendezés mikodésbe helyezése el6tt elengedhetetlenil szikséges a késziilék hatsod
részébe szerelt szallitd rogzit6 csavarok eltavolitasa.

Mivel a késziilék széllitdsa esetén a rogzité csavarokra sziikség lehet, javasolt azoknak egy
megfeleléen biztonsagos helyen torténd tarolasa.

Az aldbb felsorolt |épéseknek megfeleléen jarjon el:

1. Csavarkulcs segitségével elGszor lazitsa ki, csavarja ki és tavolitsa el mind a négy csavart.
2. A csavarhelyek nyilasait a tartozékként szallitott véd&dugdkkal zarja el.

3. Kés6bbi hasznalat esetére 6rizze meg a rogzit6 csavarokat

D= @@Q:: ~Q
e yrd
Csatlakoztassa a vizellaté tomlot

A szivargas vagy vizkarok elkeriilése érdekében kdvesse az ebben a fejezetben taldlhatd
utasitasokat.
¢ Ne torje meg,torje 6ssze vagy modositsa a vizbevezetd tomlst

T
"
9,

Flak '

Leereszts tomlo

Ne hajlitsa meg vagy csavarja meg a kifolyoét.

Szerelje fel megfelel6en a vizkivezets csévet. Ellenkez6 esetben vizszivargds okozta
meghibasodasok [éphetnek fel.

A kifolydcsé kétféleképpen szerelhet6 fel:

@

4-!3;.1 Olcm
J“'" Euiltrrh_
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V. A KESZULEK LEIRASA

9/10kg, 220-240V~50Hz

of — | |

1. Ajté

4, Viz kifolydcsove

2. Mososzer adagolo rekesze

5. Villamos tapkabel

3. Iranyitopanel

6. Sziird

Tartozékok

QO

]|

4x Szallitasi védédugdk
1x Hidegviz befolyd csove

1x Haszndlati utasitas

93



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 9/10kg, 220-240V~50Hz

VI. A KESZULEK MUKOD

Gyors inditas

Miel6tt Uzembe helyezné a késziléket, bizonyosodjon meg annak megfelel

beszerelésérél.
Miel6tt el6sz6r mosna ruhdkat, a gépnek elézetesen egy teljes mosasi ciklust kell
teljesitenie Uresen, szennyes ruhak nélkil

Mosas el6tt

Dugja be a dugaszt az aljzatba
Nyissa meg a csapot

Helyezze a ruhakat a gép belsejébe
Zarja be az ajtot

Tegyen be mosdszert

Mosas

Valassza ki a programot
Valassza ki az 6hajtott kiegészit6 funkcidkat
Inditsa el a mosasi programot

‘S

Amennyiben az implicit mosasi programot vélasztotta, a 3. |épés atugorhatd.

Mosas utan
El&szor egy hangjelzés hallhatd, majd a kijelzén az ,,End” felirat jelenik meg.

"
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1. On/Off (Bekapcsolas/Kikapcsolas)
A mosoégép ki- és bekapcsoldsara szolgald gomb.
2. Start/Pause (Inditas/Megszakitas)
A kivalasztott mosasi program elinditasara/megszakitasara szolgalé gomb.
3. Opciok
Ezek a gombok teszik lehet6vé a tovabbi funkcidk kivalasztasat.
4. Programok
A mosando ruhdk fliggvényében valaszthatd programok.
5. Kijelz6
A kijelz6 megjeleniti a beallitdsokat, a kivalasztott program végéig hatralevé id6t, az aktiv
opcidkat és a mosdgép allapotara vonatkozd lizeneteket.

Kijelz6
o [
A —Kijelz6 F - Gyorsmosas
B - EI6mosas G - Night Wash
C - Ajtozar H - Extra 6blités
D - Gyerekzar | - SpaCare
E - Késleltetés J - EI6mosas-mosas-6blités-centrifugalas
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VIII. HASZNALATI UTASITASC

Minden mosas el6tt

A moségép miikodése soran a kdrnyezet hémérséklete legyen a 5-40°C értéktartomanyban.
Amennyiben a készliléket egy olyan helyiségben tarolja, melynek hémérséklete 0 °C vagy
annal alacsonyabb, a késziiléket at kell koltoztetni egy olyan helyiségbe, ahol a felhasznalé
biztos lehet abban, hogy a viz be- és kifolydcséve nem fagy be a késziilék hasznalata el6tt.
Mosas el6tt, kérjik, figyelmesen olvassa el a ruhak cimkéin taldlhaté és a mosdszerre
vonatkozd informdcidkat. Hasznaljon olyan habzdsmentes vagy csokkentett habzasu
mosdszereket, melyek a mosdgép szamdra megfelelSek.

%ﬁ | “f

Olvassa el a ruha cimkéjén Uritse ki teljesen a zsebeket Kiitdzze dssze a hosszo kiteleket,
feltiintetett informacio hiizza fel a cipzarakat és gombolja
be a gombokat

Az apro mosnivalot helyezze egy Forditsa ki azokat a Vilassza szét a killsnbazs
arnahuzatba kis ruhadarabokat, melyek kinnyen Pl biizo
P mm% pihésednek ::E..,",.Imsnﬂ szalakbal textiliakbol készilt ruhadarabokat
THN

Figyelmeztetés!

Egyetlen darab szennyes ruhadarab mosasa esetén a késziilék forgddobja nem megfelel6en
mUkodhet a kiegyensulyozatlan eloszlds miatt. Ezért tébb ruhadarab egyidejli mosasat
ajanljuk, hogy a forgddob uritése megfelel6 mdédon torténhessen.

Ne mosson a késziilékkel olyan ruhadarabokat, melyek kerozinnal, benzinnel, alkohollal
vagy egyéb gyulékony anyagokkal érintkeztek.

"
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Mosadszer tarto rekesz

El6mosdszer szamara fenntartott fiok

I Mosdszer szamara fenntartott fidk

@ Oblitszer szamara fenntartott fiok

% Az adagolé kihuzasahoz engedje el a gombot

Figyelem!

Az | fidk feltoltése csak az el6mosas funkcidval ellatott késziilékek esetén sziikséges és csak
amennyiben a felhasznald az elémosas funkcié hasznalata mellett dont.

9/10kg, 220-240V~50Hz

S

B

Program “ ;, EE Program “ | | EE
) L
Cotton O ® 9] Spin Only 9]
Synthetic O ® O Rinse&Spin O
Mix O @ O Wool [ ] O
Bed Linen O ® O ECO 40-60 ® O
Baby care O ® O Sterilization ® O
20C O o O Quick 15’ 9 O
Drum clean ® O O

® Hozzaadasa kotelez6

O Hozzaadasa valasztas szerint
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e Kérjlk, valassza ki a megfelel tipusi mosdszert a maximalis mosasi teljesitmény és a
minimalis viz- és energiafogyasztas.

* A legjobb tisztitdsi eredmény eléréséhez fontos a megfelel6 mosdszer adagolas.

* Hasznaljon csokkentett mennyiségli mosdszert, ha a dob nincs teljesen feltoltve.

* A mosdszer mennyiségét mindig a viz keménységéhez igazitsa, ha a csapviz lagy, haszndlja
kevesebb mosdszert.

¢ A ruhanem( szennyezettségének megfelel6en adagolja, a kevésbé koszos ruhdkhoz
kevesebb mosdszerre van szlikség.

e Az erGsen koncentralt (kompakt mosészer) kiiléndsen pontos adagolast igényel.

A kovetkez6 tlinetek a mosdszer-tuladagol3s jelei:
- er8s habképz6dés
- gyenge mosasi és oblitési eredmény

A kovetkez6 tiinetek a mosdszer adagolasa alatti jelei:
- a ruhanemd megszirkdal
- vizk6lerakddasok a dobon, a flitéelemen és/vagy a ruhanem(in
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Modellhez HWM-M1014IVKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugdldsi sebesség kivédlasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

0w owe DD

A program alapértelmezett id6tartama

03:39

Ruhatipus/leiras

HE és gylir6désallé ruhadarabok, melyek pamutbdl vagy

vaszonszovetbdl készultek.

Synthetic

Mosasi hémérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

5 kg

Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkciok

A program alapértelmezett id6tartama

03:18

Ruhatipus/leiras

Szintetikus anyagokbdl készilt ruhadarabok mosasara ajanlott:
blazok, dzsekik, mlszalas keverékek, stb. Kotottaru mosasa esetén a
tulzott habképzddés megel6zése érdekében csokkenteni kell a

hasznalandd mosdszer mennyiségét

Baby Care

Mosasi hémérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

O & o DD

A program alapértelmezett id6tartama

01:42

Ruhatipus/leirds

Ez a program kisbabdak ruhdinak mosdasara ajanlott, ezaltal biztositva a
babaruhak optimalis tisztitdsa mellett azok hatékonyabb o6blitését is,

mely jobban kiméli a kicsik bérét

Bed Linen

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximalis szdraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugdldsi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

O & ol DD

A program alapértelmezett idGtartama

01:48

Ruhatipus/leiras

Ezt a programot kifejezetten paplanok mosasara fejlesztették ki.
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Mix

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

0 & e D

A program alapértelmezett id6tartama

01:20

Ruhatipus/leirds

Vegyes Osszetétell szennyes, pamutot és mdszalas anyagot is

tartalmaz.
20°C
Mosasi hémérséklet Hideg, 20°C
Maximalis széraz ruha mennyiség S5kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkcidk

o A9

A program alapértelmezett id6tartama

01:01

Ruhatipus/leiras

Az élénk szinl ruhdk mosdasa jobban megvédi a szineket.

Sterilization
Mosasi hémérséklet 70°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 5 kg

Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkciok

G i B

A program alapértelmezett id6tartama

02:27

Ruhatipus/leiras

Tartsa a mosasi hémérsékletet 60 fok felett tobb mint 30 perc,

hatékonyan tavolitja el a karos baktériumokat

Quick 15’
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C, 30°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 2 kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800
Tovabbi funkcidk L L
A program alapértelmezett id6tartama 00:15

Ruhatipus/leiras

Ez a program kivaléan megfelel kisebb mennyiségli és kevésbhé

szennyezett ruhak mosdsara.

Wool

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C

Maximalis szdraz ruha mennyiség

2 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800

Tovabbi funkcidk

G @ B

A program alapértelmezett idGtartama

01:07

Ruhatipus/leirds

Olyan gyapju ruhadarabok mosdsara alkalmas program, melyek kézi

vagy gépi mosas Utjan tisztithatdk. Kimélé program, melyet az
anyagnak a tulzott vizmennyiség kévetkeztében fellépd

O0sszemenésének megelGzése érdekében fejlesztettek ki
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Spin Only

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szaraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama

00:12

Ruhatipus/leiras

Extra centrifugalds, kiegészitve a centrifugalasi fordulatszam

el6zetes kivalasztasdnak lehetSségével.

Rinse & Spin

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szaraz ruha mennyiség

10 kg

Centrifugdldsi sebesség kivédlasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkciok

A program alapértelmezett id6tartama

00:20

Ruhatipus/leiras

Tovabbi 6blités, centrifugalassal.

ECO 40-60
Mosasi hémérséklet -
Maximalis szaraz ruha mennyiség 10 kg
Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm) 1400
Tovabbi funkcidk
A program alapértelmezett id6tartama 03:59

Ruhatipus/leiras

Elénk szin(i ruhakat mosva jobban védi a szineket.
Alapértelmezett 40 C, nem valaszthatd, kb. 40 C - 60 C kozotti

mosasra alkalmas

Drum Clean
Mosasi h6mérséklet 90°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 0 kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) --
Tovabbi funkcidk
A program alapértelmezett id6tartama 01:18

Ruhatipus/leirds

Specialisan beallitva ebben a gépben a dob és a cs6
tisztitdsara. 90 °C-os magas hémérséklet( sterilizalast
alkalmaz, hogy z6ldebbé tegye a mosandd ruhdkat. A program
végrehajtasakor a ruhakat vagy egyéb mosdszereket nem
lehet hozzaadni. Ha megfelel6 mennyiség(i kléros
fehérit&szert visz be, a horddtisztitd hatas jobb lesz. Az Ggyfél

ezt a programot igény szerint rendszeresen hasznalhatja.

I L
& - Delay é‘:’} - Spa Care, (L Pre-Wash, - Extra rinse, J} -Night Wash, >(Q-Speed Wash

101



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Modellhez HWM-M914IVKB+++

9/10kg, 220-240V~50Hz

Cotton

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

@, &, W e B AD

A program alapértelmezett id6tartama

03:39

Ruhatipus/leiras

HE és gylir6désallé ruhadarabok, melyek pamutbdl vagy

vaszonszovetbdl késziltek.

Synthetic

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

4.5 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkciok

[CRRTTI

A program alapértelmezett idGtartama

03:18

Ruhatipus/leiras

Szintetikus anyagokbdl késziilt ruhadarabok mosasara ajanlott:
blazok, dzsekik, mlszalas keverékek, stb. Kotottaru mosdasa esetén a
tulzott habképzddés megel6zése érdekében csokkenteni kell a

hasznalandé mosdszer mennyiségét

Baby Care

Mosasi hGmérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

ey & S0

)

A program alapértelmezett id6tartama

01:42

Ruhatipus/leiras

Ez a program kisbabdak ruhdinak mosdasara ajanlott, ezaltal biztositva a
babaruhdak optimalis tisztitdsa mellett azok hatékonyabb 6blitését is,

mely jobban kiméli a kicsik b6rét

Bed Linen

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugdldsi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

ey & S0

)

A program alapértelmezett idGtartama

01:48

Ruhatipus/leirés

Ezt a programot kifejezetten paplanok mosasara fejlesztették ki.
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Mix

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

@, & W & 5D

A program alapértelmezett id6tartama

01:20

Ruhatipus/leirds

Vegyes Osszetétell szennyes, pamutot és mdszalas anyagot is

tartalmaz.
20°C
Mosasi hémérséklet Hideg, 20°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 4.5 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkcidk

o A9

A program alapértelmezett id6tartama

01:01

Ruhatipus/leiras

Az élénk szinl ruhdk mosasa jobban megvédi a szineket.

Sterilization
Mosasi hémérséklet 70°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 4.5 kg

Centrifugalasi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200

Tovabbi funkciok

@, i B

A program alapértelmezett id6tartama

02:27

Ruhatipus/leiras

Tartsa a mosasi hGmérsékletet 60 fok felett tobb mint 30 perc,

hatékonyan tavolitja el a kdros baktériumokat

Quick 15’
Mosasi h6mérséklet Hideg, 20°C, 30°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 2 kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) 0, 400, 600, 800
Tovébbi funkcidk o &
A program alapértelmezett id6tartama 00:15

Ruhatipus/leirds

Ez a program kivaléan megfelel kisebb mennyiségi és kevésbé

szennyezett ruhak mosdsara.

Wool

Mosasi h6mérséklet

Hideg, 20°C, 30°C, 40°C

Maximalis szdraz ruha mennyiség

2 kg

Centrifugdldsi sebesség kivalasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800

Tovabbi funkcidk

G @ B

A program alapértelmezett idGtartama

01:07

Ruhatipus/leirds

Olyan gyapju ruhadarabok mosdsara alkalmas program, melyek kézi
vagy gépi mosas Utjan tisztithatdk. Kimélé program, melyet az
anyagnak a tulzott vizmennyiség kévetkeztében fellépd

O0sszemenésének megelGzése érdekében fejlesztettek ki

103



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

9/10kg, 220-240V~50Hz

Spin Only

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkcidk

A program alapértelmezett id6tartama

00:12

Ruhatipus/leiras

Extra centrifugalds, kiegészitve a centrifugdlasi fordulatszam

el6zetes kivalasztasdnak lehetSségével.

Rinse & Spin

Mosasi h6mérséklet

Maximalis szaraz ruha mennyiség

9 kg

Centrifugdldsi sebesség kivélasztasa (rpm)

0, 400, 600, 800, 1000, 1200, 1400

Tovabbi funkciok

A program alapértelmezett id6tartama

00:20

Ruhatipus/leiras

Tovabbi 6blités, centrifugalassal.

ECO 40-60
Mosasi hémérséklet -
Maximalis szaraz ruha mennyiség 9 kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) 1400
Tovabbi funkcidk
A program alapértelmezett id6tartama 03:48

Ruhatipus/leiras

Elénk szin(i ruhakat mosva jobban védi a szineket.
Alapértelmezett 40 C, nem valaszthatd, kb. 40 C - 60 C kozotti

mosasra alkalmas

Drum Clean
Mosasi h6mérséklet 90°C
Maximalis szaraz ruha mennyiség 0 kg
Centrifugalasi sebesség kivélasztasa (rpm) --
Tovabbi funkcidk
A program alapértelmezett id6tartama 01:18

Ruhatipus/leirds

Specialisan beallitva ebben a gépben a dob és a cs6
tisztitdsara. 90 °C-os magas hémérséklet( sterilizalast
alkalmaz, hogy z6ldebbé tegye a mosandd ruhdkat. A program
végrehajtasakor a ruhdkat vagy egyéb mosdszereket nem
lehet hozzaadni. Ha megfelel6 mennyiség(i kléros
fehérit&szert visz be, a horddtisztitd hatas jobb lesz. Az tigyfél

ezt a programot igény szerint rendszeresen hasznalhatja.

. L
& - Delay @ - Spa Care, (L Pre-Wash, - Extra rinse, ‘l\" -Night Wash, >‘C)-Speed Wash
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9/10kg, 220-240V~50Hz

Ciklus Névl | H6mérs | Ciklus Energiafo | Vizfogyaszta | Legma | Maradék
eges | éklet idotartam | gyasztas | s Kwh/ciklus | gasab | nedvesség
kapa | bedllita | a Kwh/cikl b %/centrifugala
citds | sok C usban hémé | si sebesség
rsékle | rpm-ben
t(C)
20C 4.5 20 1:01 0.189 48 20 65%/1000
Cotton 9 60 3:44 1.734 78 60 53%/1400
60C
Mix 9 40 1:20 0.813 78 40 80%/800
Quick 2 Hideg 0:15 0.030 31 Hideg 70%/800
15
Bed 9 40 1:48 0.862 78 40 65%,/1000
Linen
9 - 3:48 0.952 63.2 38 53%/1350
ECO 4.5 - 2:54 0.662 45.5 37 53%/1350
40-60 2.5 - 2:54 0.221 314 22 53%/1350
Modellhez HWM-M1014IVKB+++
Ciklus Névl | Homérs | Ciklus Energiafo | Vizfogyasztda | Legma | Maradék
eges | éklet id6tartam | gyasztas | s Kwh/ciklus | gasab | nedvesség
kapa | bedllita | a Kwh/cikl b %/centrifugala
citas | sok'C usban hémé | si sebesség
rsékle | rpm-ben
t(C)
20C 5 20 1:01 0.195 51 20 65%/1000
Cotton 10 60 3:44 1.972 85 60 53%/1500
60C
Mix 10 40 1:20 0.871 85 40 70%/800
Quick 2 Hideg 0.15 0.030 31 Hideg 75%/800
15
Bed 10 4 1:48 0.920 85 40 65%/1000
Linen
10 - 3:59 1.015 70.6 38 53%/1450
ECO 5 - 3:00 0.635 55.3 33 53%/1450
40-60 2.5 - 3:00 0.286 38.8 22 53%/1450
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¢ A fenti adatok tdjékoztatd jellegliek, és az eltérd tényleges felhasznalds miatt
valtozhatnak

korilmények.

e Az ECO 40-60 programtdl eltéré programokhoz megadott szelepek tajékoztatd jellegliek
csak.

e Az EN 60456:2016/prA2019 és (EU)2019/2014, (EU)2019/2023 szabvany tekintetében,
Az EU energiahatékonysagi osztdlya: B

Energiateszt program: ECO 40-60.

Egyéb az alapértelmezett.

Félterhelés 10,0 kg-os géphez: 5,0 kg./ Félterhelés 9,0 kg-os géphez: 4,5 kg.

Negyed terhelés 10,0 kg-os géphez: 2,5 kg/ Negyed terhelés 9,0 kg-os géphez: 2,5 kg

Spin

Forgasi sebesség

Szilikség esetén a centrifugaldsi sebesség a Speed gomb megnyomasaval allithatd a
kovetkez6 |épésekben: 0-400-600-800-1000-1200-1400

Delay
Id6zités

A moségép beinditasi id6pontjanak beallitasa:

1. Valasszon ki egy programot

2. Nyomja le a Delay (Id6zités) gombot az inditas késleltetési idejének beallitasa érdekében
(Az id6zités tartama 0-24H kozotti tartomanyban allithaté.)

3. Nyomja le a [Start/Pause] gombot az inditas id6zitési funkcid aktivalasahoz.

> b > [

Program kivalasztasa Iddtartam beallitisa Program elinditdsa

Az inditds idG6zitési funkcid aktivaldsanak visszavonasa:

Tartsa lenyomva a [Delay] gombot egészen addig, amig a kijelz6n a OH Uzenet jelenik meg.
Ezt még a program elkezdése el6tt le kell nyomni. Amennyiben a program mar elindult,
nyomja le az [On/Off] gombot a program Gjbdli beallitasa céljabdl.
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m

Pre Wash (EI6mosas)

Ez a program teszi lehet6vé a f{émosdsi program el6tt a ruhdk el6mosasat. Amikor ezt a
funkcidt valasztja, inditas el6tt szlikséges, hogy a rekesz | fidkjaba is tegyen mosdszert

Extra Rinse (Tovabbi aztatas)

Ennek a funkcidnak a kivalasztasa a ruhak extra aztatasat teszi lehetévé.

m

Soil Level

A mosasi id6 ndvekszik vagy csokken, miutan kivalasztotta.

+,
o+

Speed Wash (Gyorsmosas)

A funkcid csokkentheti a mosasi id6t.

o]

My Cycle (Az én ciklusom)

A gyakran hasznalt program taroldsahoz.
A program kivalasztasa és az opcidk beallitdsa utan nyomja meg a [Centrifugdlas] gombot 3
masodpercig. a mosas megkezdése el6tt.Az alapértelmezett beallitds a Cotton.

©

SpaCare

A SpaCare funkcidt a ,,Cotton”, ,Mix“, ,Bed Linen” és a ,,Baby Care” opcidkkal vélaszthatja

~

i.
A SpaCare funkcid hasznalatakor az tgyfelek |athatjak a dobban |évé gbzt.

]

Night Wash (Ejszakai mosas)

Ha a kivalasztott centrifugalasi sebesség meghaladja a 800 ford./perc értéket, valtson 800
ford./percre, és kozben tordlje a gomb hangjat.

Temp.
HAmérséklet beallitasa

A hémérséklet értékének bedllitdsara szolgalé gomb (20°C, 30°C, 40°C, 60°C, 90°C).
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]

A gyermekek hibas mikodésének elkeriilése érdekében.

gl
— dn_a

Gyerekzar

Nyomja meg egyszerre a [Spin] és a [Function] gombot 3

masodpercig, amig a berregd sipol. A gyerekzar jelz6fénye bekapcsol.

VIGYAZAT

Ha a gyermekzar be van kapcsolva, a kijelz6n felvaltva megjelenik a ,,CL” és a hatralévé id6.
Barmely masik gomb megnyomasara a Gyerekzar jelz6fény 3 mdsodpercig villogni kezd.
Amikor a program véget ér, a,,CL” és ,,END” felirat valtakozva jelenik meg a kijelz6n.

A Gyerekzar kikapcsolja az 6sszes gomb funkciéjat, kivéve a Gyerekzar gombot! Csak a két
[Temp.] és [Function] gomb egyidejli megnyomadsaval kapcsolhatd ki a gyermekzar! Kérjlk,
kapcsolja ki a Gyerekzarat, miel6tt Uj programot valaszt!

o
A hangjelz6 némitasa
Valassza ki a programot.
Nyomja meg a [Spin] gombot 3 masodpercig, a hangjelzés elnémul.
A cseng6 funkcid aktivdlasahoz nyomja meg ismét a gombot 3 masodpercig. A bedllitas a
kovetkezs visszaallitasig megmarad

> o)

]
VIGYAZAT
¢ A hangjelzés funkcid elnémitasa utan a hangok tobbé nem kapcsolédnak be.

4

Sfarr.-’Fﬂ_L.ﬁF: ; ; ; .. ; ;
fesse wiwead || Ruhdk hozzdadasa a mosasi program futdsa soran

Ez a mlivelet elvégezhetd a mosasi folyamat sordn is. A vizszint magasabb 4llasa, magasabb
hémérséklet, illetve a forgddob forgasa esetén az ajtd biztonsagi okokbdl kifolydlag zarva
marad, igy ezekben a helyzetekben a tovabbi ruhak hozzaadasa nem lehetséges.

Nyomja le és tartsa lenyomva a [Start/Pause] gombot 3 masodperc erejéig, ezutan valik
lehetségessé a ruhdknaSk a mosas kozbeni hozzdadasa. Kérjiik, kévesse az aldbbi
[épéseket:

1. Varja meg, amig a forgddob leall.

2. Az ajtdzar kioldasa megtorténik.
3. A ruhdk behelyezése utan zarja be az ajtét, majd Ujra nyomja le a [Start/Pause] gombot.
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Tisztitas és karbantartas
A karbantartasi munkdlatok megkezdése elG6tt kérjik, hogy kapcsolja le a késziiléket a
villamos-energia hdaldzatrél, valamint zarja el a vizcsapot is.

A mosdgép tartalyanak tisztitasa

A tartaly belsejében fémdarabok altal hatrahagyott rozsdamaradékokat azonnali hatallyal
klérmentes mosdszerrel kell eltavolitani. Ne haszndljon fémszivacsokat.

A tartaly tisztitdsa kdzben ne helyezzen ruhakat annak belsejébe.

Az ajté tomitéseinek és ablakanak tisztitasa

Az ajtd tomitéseir6l és ablakdrédl minden mosds utdn le kell tisztitani a foltokat és
szoszlerakdddsokat. A szoszok Osszecsomdsodasa vizszivargasokhoz vezethet. Minden
mosas utan tavolitsa el a tomitésben felgydilt targyakat, pénzérméket, gombokat

77 sre

A viz befolyé szlirGjének tisztitasa

A befolyd sz(iré tisztitasa akkor sziikséges, ha a mosashoz sziikséges vizmennyiség csokken.
A sz(r6 tisztitdsa a csappal valé csatlakozasnal:

1. Zarja el a csapot.

2. Csatlakoztassa le a csaprol a befolydcsovet.

3. Tisztitsa ki a sz(ir6t.

4. Csatlakoztassa vissza a csapra a befolydcsovet.

A sz(r6 tisztitdsa a mosdgéppel vald csatlakozasnal:

1. Csavarozza le a moségép hatso részén talalhatd befolydcsovet.

2. Emelje ki a sz(r6t egy hosszu cs6r(i fogd segitségével és takaritas utan helyezze vissza.
3. A sz(ré6 tisztitdsdhoz hasznaljon kefét.

4. Csatlakoztassa vissza a befolydcsovet
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A kifolyé pumpahoz tartozo sziirg tisztitasa

1. Vigyazzon a forrd vizzel!

2. Az aramités elkeriilése érdekében a sz(rd tisztitdsa kozben huzza ki a késziilék
dugaszat a villamosenergia halézatbdl.

3. Akifolyé pumpajanak szlrdje mosds kozben visszatarthatja az apré targyakat.

A mosdgép megfelel6 miikodésének érdekében id6szakosan tisztitsa ki a sz(irét

Myissa le az alsé részen Forditsa el 90 fokkal, hizza ki Aviz kifolyasa utan helyezze
taldlhatd véddlemezt @ csdvet, mgjd hiizza ki annak vissza 3 codvet
uzojat

Oramutato jarasaval Tavolitsa el beldle az idegen C=awvarja vissza a sziirdt és
ellentétes iranyba csavarva testeket zarja vissza az also részen
tavolitsa el a szirot talalhata veddlemezt

A valasztott mosasi program fliggvényében el6fordulhat, hogy a kifolyé pumpajaban forré
viz gy(iljon fel. A mosas tartama alatt ne tdvolitsa el a pumpa védGlemezét és varjon addig,
ameddig a mosasi program véget ér és a viz lefolyasa befejez6dik. A védblemez
visszaszerelésekor bizonyosodjon meg arrdl, hogy annak rogzitése megfelelGen tortént.
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Amennyiben a készilék nem indul el, vagy megall m(ikodés kézben, el6szor probalkozzon a
meghibasodasnak az alabbi tablazatban foglaltak szerinti azonositasaval és elharitdsdaval, és
amennyiben nem jar sikerrel, vegye igénybe egy szerviz szolgdltatasait.

Leiras

Okok Elharitasi javaslatok

A mosogép nem indul
el

Az ajtd nincs jol bezarva Az ajtd bezarasa utan inditsa be
Ujra a mosogépet

Vigyazzon, hogy a ruhadk ne
akaddlyozzak az ajto zarasat

Az ajtét nem lehet A készilék biztonsagi Az dramellatast szakitsa meg,

kinyitni rendszere aktivalédott majd kapcsolja vissza

Vizszivargdsok A be- vagy kifolyd cs6 Ellenérizze és szoritsa meg a
csatlakoztatdsai nincsenek | csatlakoztatasokat. A kifolyd
megfelel6en megszoritva csovét tisztitsa ki.

A rekeszben mosédszer | A mosdszer nedves lett A mososzeres rekeszt tisztitsa ki,

maradvanyok vannak | vagy megcsomdsodott majd torolje ki

A fényjelzések vagy a | Villamosenergia ellatasi Ellenérizze a berendezés

kijelz6 nem mikoédnek | problémak aramellatasat és a dugasz

csatlakozasat

Szokatlan zajok

Bizonyosodjon meg réla, hogy a
szallitécsavarokat eltavolitottak,
valamint arrél, hogy a mosdégép
tartofelllete sima, szilard és a
gép stabilan all rajta

Leiras Okok Elharitasi javaslatok
E30 | Azajtd nincs jol bezarva Az ajté bezarasa utan inditsa Ujra a mosogépet.
Vigydzzon, hogy a ruhdk ne akadalyozzak az ajté
zardsat
E10 | Mosads kozben felmeriils Bizonyosodjon meg réla, hogy a befolyd viz
vizellatasi problémdk nyomasa nem tul alacsony

Egyenesitse ki a viz befolyd csovét
Bizonyosodjon meg rdla, hogy a sz(ir6 nem

dugult el
E21 | Avizleeresztése a Bizonyosodjon meg rdla, hogy a kifolyd sz(iréje
késziilékbsl nem megfelels nem dugult el
E12 | Tul nagy a viz mennyisége Inditsa Ujra a késziiléket

EXX | Egyebek

Végezze el az 6sszes szikséges ellendrzést,
majd forduljon egy szervizhez.

Az ellenGrzés elvégzése utan inditsa el a mosdgépet. Amennyiben a probléma ismételten

jelentkezik vagy a kijelz6n mas hibajelzések is megjelennek, forduljon egy szervizhez.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikéd6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gydijté kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A miszaki leirasok egyik része sem reprodukalhaté semmilyen formaban és semmilyen médon, és
nem hasznalhatd fel forditasra, atvaltoztatasra vagy alkalmazasra a NETWORK ONE DISTRIBUTION

tarsasag elGzetes belegyezése nélkul.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

-

C€

A terméket az Eurdpai K6z6sség elSirdsainak és jogszabdlyainak megfelelSen tervezték és gyartottak. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.ro, www.heinner.com
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